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TORT. 


Evereor facras /t- 
teras , & Vereor iis 
ahuri-, mentem S pi - 
ritus, SanSii iriVertere , ;r/i- 
/w'o?» w//;i duco : ne in 

ô 

intorquealur lîlud : 

r~ n - „/!_ CJ... a / o • 

jaciu* vwu «u»j ^ /r« vixii- 
na Verfio , hic utor , /?/»- 
per judtcio meo fuit 
Vnam iritur Pontificiorum 


* 



' 4 * ' Y?-' : 

Metapborm facra pagina 
explanatione mirifice iïïi ho- 
mines deleSlentur. Quamob- 
rem brutum fulmen anatbe- 

matis Jtibil me tamit. jiu- 

\ 

diam Vel cenfuras , yel plau- 
fus , œquè amicis auribus. 
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Vatiçinia Satyrïcal 


M j Lama > ne ceflès ,• quafi tu* 

! ba, exalta vocem tuam 
I annuccia populo meo f ce? 

[ lera eorum. 

Pas QJ7 1 H tr s» J 

Si verita&m dico vobis , quare non 
creditis mihi? 

* i • 

COMETA APPARENS, 1680* 

Eruntfjgna in Sole, ôc Lunâ, & 
Stellis. Surget gens contra gentem ,& 
regnum adverfus regnu m : & erunt 
peftilentiacj 5 c famés, 5c>errse-mo* 
tus per loca. 

Vatis, 

Xc cselum & terris caudâ indignante flagellant, 
Motus humi, peftis, bclla , cornera, famés. 

INNOCENTIUS XX . 
PONTIFEX R. 

Innoccns Ego fum. 

M ar phoriu». 

Mentitus es in caput tuum j fed abf- 
A ? folvo- 


6 V atteint a Satyrica . . 

folvote ab omni vinculo cxcommuf 1 
nicationis , fufpcnfionis, &interdi&iV < 
quam incurrifti* 

V A T ES. 

Vidi 8c crudeles dantem Salmonea pcenas, 

Pum flammas Jovis,&foaitus imiwtur Olympia 


INNOCENTIUS CIBO 
CARDINAL! A LATERE* 

Ego Cibumhabao meusCibus 
eft, 

^ Vàtes. 

Cerberus hacc ingens latratu régna trifauu 
Perfoaac. 

CIBO CAR DIN ALIS 
P APÆ* 

Deus, gratias ago tibijquia non fum, 
ficuc ceteri heminum. 

V A T E S. 

. ' * t * 

i 

O Melibze, Deus nabis hzc ot/afccic.' 

IN CARDINALES RECENS 
CREATOS A PAPA. 


Laudate pueri Dominum : Iaudate 
nomen Domini. 




V Atteint a Satyrica * 7 

V A T E S. 

Pile» fervafti fub peûorc quinquaginta ; 

In Turcain hi minus ( pcrditalucra ) volant. 

IN CARDINALES SUP- 
BETIAS SUBMITTEN- 
TES CÆSARI. 

' Ipfi verè congregati cum feniori- 
bus > & confiliolnito y mmunos mul- 
tos dederunt militibus. 

V A T E S. 

Quos nummos rapuerejferuntpraîdonibusiûi. 

LEGATUS PAPÆ REGI 
GALLIARUM. 

Beati pacifici, pax vobis. 

REX GALLIARUM 
LEGATO. 

Abipofttne, Satana: obftaculoes 
rnihi. 

LEGATUS PAPÆ EIDEM. 
Sic refpondes Pontifici ? 

V A T E S. 

HicCacum in tenebris, incendia vanà vomemcm* 
Conipit in medium complex us. 

A 4- A-N* 


I Vaticinia SatyricÀ. 

AN CONC1LIUM SUPRA. 
PAPAM? 

Numquid tu major Pitre noftro 
Abraham? "\ 

♦ 

Va t es. x 

Hic Dominos, non eft Dominusj non membrajue 
mcmbra : 

y “h Dominus fer?um cogère, membra caput t 

x Italia, 

Populus ejua gemena, &quaerens 
panem. 

V A T E S. 

« 'Ar non in Venerem fegnes no&urnaque bella. 

In Italos, 

Diligite ijxores veftras. 

ÏTALORUM RCSPOKSIO. 

Noli mihi moleftuseflecjarnoftium 
meum claufum eft , & pueri mei me- 
cum funt in cubiij. 

V A T ES. 

Femina fi Venus eft aliis , cftiriafcula Rome* 
VENETI CUM PAPA DISCORDES. 

Navicula autera inmediomarija-, 
ik» ftabatur 


Vaticinia S At y rie a',- 

ââbatur flu&ibus : crac cnim ventus 
contrarius eis. 

V A T e s. 

Vitu cuhûatn atq; minas perfert casïiq; marifque. 

PR1NCEPS PARMENSIS PROREX ' 
NUPER BRABANTLÆ, &c. 

Incrafîatus,impinguatus,diiatatus. 

V A t e s . 

At Marcus Crafîus fua pulvinaria fecurn 
Fercfcmper. m 

Idem Paumensis. 

Calix meus jaebrians quàm præclar 
rus eft ! 

Vates.. 

Iile impiger haufit 

Spumantem pateram 3 &C pleno Ce proluit auro. 

BELGÆ CATHOLICI PAR- 
IA EN SI. 

Filii tui, ficuc novellae Olivarumjia * 
circuicu menfas tuæ. 

Vates.. 

Hic grege natorum çælcbs fine coojuge gaudcf^- 

# ^ ■* 


RE IP» 


ie 


Vaticina Satyrica * 

REIP. GENUENSI. 

Et vos eftote parati ÿ quia quâ faorâ 
non putatis , films hominis veniet. 

V a T E s. 

Mantua» va ! mifcræ nimiùm. vicina Cremona. 

DUX MANTU ANUS REGI 
. FRANCO. 

Quid mihi vultis dare , 6c ego eum 
yobistradam? 

REX FRANCIÆ DÜCI 
MANTUÆ. 

Oftendit ei omnia régna mundi , 6e 
dixic : hæc omnia tibi dabo. 

DUX MANTUÆ REGI 
FRANCORUM. V.' 

Argentum 6c aurum non eft mihi: 
quodautemhabeo, hoc tibi do* Dabo 
tibiclavesregni. 

V a T e si 

lu bk se, quondam ftlix pccus, iic çapellx* : 


✓ V Atteint a S àt jri car 

SUPER COMMERCIO 
CA SALIS. . - 

Et precium appreciati funt ( ô ad- 
r mirabile commercium ! ) & vocatus 
eftager eorum , ager Haccldama , hoc 
cft , ager fanguinis. Libéra me de fan- 
guinibug , Deus. 

V a te s. 

O digno conjun&a viro, dum defpicis omnes 1 

DUXMANTUÆ.. 

Quid faciam ? fodere non valeo, 
niendicare erubefeo. Fac me, ficuc 
unum de mercenariis tuig. 

V A t e s. 

Heu* quaenunc tellus,inquit,qu« mevequora pof— 
func 

Accipere ? aut quid jam mifero mihi deniquerc* 
fUtf 

DUXSABAÜDIÆ LUSTRATA A 
IDENTIDEM MILITIA. ' 

Et reverfus Jefus invênit eos rur^ 
fùtn dormientes ... & venittertiè. 

V a t e 8; N 

Parturiunt montes» uafeetur ridiculus mus/ 

: v ; A î > D U x. 
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DUX SABAUDUS INFANTI 
LUSITAN I Æ, 

Venite ad nu prias. Moram autem 
faciente Sponfo, ilii neglexerunt ve- 
nire. . . Nuptiæ quidem pararæfunt 
fed qui vocati funt > non fuerunt di- 

Vates. » 

Nec conjugis umquam 
prétend! t«edas > aut haec in fœdera vêni. 

DUX SABAUDUS SPONSUS 
AURELIANENSI. 

Nuptiae fadxfunt in Canâ GA- 

lilææ. 

S P O N S À A REGE FRANCO. 
DOTATA. 

Habensveftem nuptialem* 

V AT E S. 

Conjugium vocat, hoc pratexit nominc cu’pam. 

REGI LUSITANIÆ RECENS 
CREATO.; 

Pofuifti in capite cjus coronam de 
lapide preciofo. 

Mar- 


SJ* 
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Marph orius, 

Ave Rex J udasorum. 

T ' ^ 

EJUSDEM RE$PONSIO. , 
Numquid J udseus ego fum ? 

V ATES, 

Exauthoratum regno cur, perfide, fratrem 
Exilio mul&as ? Gaudendum e£t conjugefratris, 

MEDIOLANUM GALLO NON 

restituendum. 

J t ‘ * % 

Non remittitur ei, neque in hoc fe- 
culo, neque in futuro. ' 

Va tes, * 

s . « ' 

Si nefeisj meus illc Caperfuiti 

EATRI MARCO DAVIANO 
THAUMATURGO; 

Magifter, volumus ex te fignum vi- 
dere : die , ut lapides ifti panes fiant. 

M a r p h o R 1 u s. 

Generatio mala & adultéra fignum 
quæritj & fignum nondabiturei . .. 
(urgent enim Pfeudoprophetse , & 
dabunt figna magna & prodigia, ira 
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ut In errorem inducancur ( fi fieri po+ 

teft) ctiamelçdu 

V A t e s. 

Te quoque Vatem 

Paftores dicunt ; fed non ego crcduius illis. 

. CARDIN ALIS ROSPIGLIOSI 
VIT A F UN CT US.. 

Et fepultus eft in inferno» 

Vates, 

Ros dulcisj cum morte fuit tibi peflîma vita. 

Non redit j ergo tenet bufta profunda facis. 

REGINA SUECORUM FAMILIARIS f 
PAPÆ ET CARDINALIBUS. 

Adftitit Regina à dextrisruisin ve- 
ftitu deaurato, circumdata varietate. 
Vateî. 

Et monftrum infelix facratâ fiftitis arce ? 

DUX TUSCORUM INIMICUS, 
PRINCIPI PIOMBINO. 

Inimicitiasponam inter te, &mu- 
licrem. 

V AT es. 

Vos inimicitiâsfrem turpem J ) mente foveris: 
Principum fmiciüis cw noires pulchra!) fa vêtis? 

URB S-* 
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.URB S ROMANA. 

Amen, amen dico vobis , tolerabi- 
Jioreric conditio terræ Sodomorum 
& Gomorrhacorum in die judiciû 
quàm Urbis illius* 

V a T E s, 

Urbs ardet Sodome , Sodomes præpoflera flam- 
ma cil , 

Quâque facerdotcs Rome ardent, lampadis inilar. 

DUX MUTINÆ VENETIAS 
VENIENS CUM TENU 1 
COPIARUM MANU. 

Domine , ecce hîc duo gladii. 

Marfhorius. 

Qajd hoc inter tantes ? 

V a T E s. 

Non defentoribus iftis 

Tempus eget. 

NE APOLITANI OFFEREN- 

TES EQUUM PAPÆ. 

/ « 

Adduxerunt ergo pulJum ad Jefum ? 

& injecerunt ci pallia fua ; feditque fu- 

percujn» 

. ... Mar* 
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M A R PHû R I US. 

Neapolirani , ne à poli viâ difce-* 
dànc, equum ( quodæquumeft ) ce- 
dunc. 

V A T E *. 

Oftroque infignis & auro ' 

Sut fonipes,& frenafcrox fpumantia mandic. . 

MESSANA SICILIÆ REGI. 
FRANCIÆ. 

Deus meus 3 Deus meus , quare me 
dereliquifti ? 

Warphorius. 

Hic eft populus >cui maledixit Do- 
minus. 

Vm s. 

Difcite nuncRegi , & legi parère fupcrbû . 

MESSANENSES.. 

Nosj patriâ amifla, Dormais parère fuperbis 
Cogixnur. 

LEOPOLDUS IMPERATOR: 
REGI POLONIÆ; J 

Gratiâ Dci, fumid quod fum,Prin- 
ceps Regum terne. 

Va» 

v 1 -* 
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Vatbs. 

Régna polo veniunt > veniunc mearegtta Polonou 

IDEM CÆSAR IMPERATO- 
RJ MAHOMET. 

Tuvenis idmecumgladio 3 &lan^ 
ceâ , & feuto » r fed ego venio ad te in ^ 
Dominé Domini exercituum , Dei ca- 
ftrorum Ifraël , cui exprobrafti. Ec 
quis eft hic incireumcifu* Philiftin, 
qui exprobravit caftris Dei vivent is ? 

V A T e s. 

Casfaribus Csefar,Rex Regibus efle fupcrbiis^ ^ 

A ffe&as rôties, & Deus efle Deo.- 
Prædo coronarum ( confpirant undique Reç«f> ^ <s -, 
Exauchoratus fubdita colla dabis. e 

* rv ^ 

IDEM MAHOMET SUPPOSI-' 
TITIUS FILIUS IMPER A- 
r T O R I Sr 

Ergo filius De! es tu ? Etrefpon- 
densdixit: Egofum. 

Vates. 

t ' 

Jupiter huic pater eft/’Notiflima fabula Græcis, 
ltfulcat Sulcanaparens; nec Gracia mendax. 


l8 Vatrcini'a Satyrica : 
VIENNA. 

Ad te multitudo maris', fortitudo 
gentium veniet tibi , inundatio Ca- 
melerum operiette, Dromedarii, Ma- 
dcan, & Epha : omnes de $abâ ve. 
nient. 


. Mar pmo r tus. 


Circumdabunttc inhnici tui vallo», 
& circumdabunt te, & coanguftabunt 
teundique: & ad terrain profternenc 
te : & non relinquent in te Japidem 
fuperlapidem : eo uuod noncogno- 
r ^>ris tempus vifitationi* tuae. 


r i t t* / c 


V A T E S. 


r Mufas> J «fuiras, Csefar, amabas; 

- Turca coronatos hincobfidet undiquc muros; 
Wungaru hinç ardct » Turc* hinc Tekel*usad4 
tarer i . 


S T A R N B E P, G I O ' VIENNÆ 
ERÆFECTO. 

Dedi te hodie in Civitatem , & in co* 
lumnam ferream , 6c in murum aere* 
um, fuperomnem terram , Regibus 
J uda,Principibus ejus & facerdotibus, 
& populo terrac : & bellabuntadver- 
i um tc> & non prsevalebunt. 

Va- 
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V A T E 8* 

Hic vir,hic,ùt urbi, fie murusaheneus orbi eft. 
Mpnltra Janicfaridum,furiofa cadavera,ftcmic. . 
Turca coronacas Aquilas invitusadorac. 

YIENNA STARNBERGIO* 

Educ de euftodiâ animam meam. 

GBSESSI VIENNENSES. 

Laqueus contritus eft , & nos libe- 
rati fumus. 

V A T s 8. 

Libérait qu* fera tameryfefpexit inertem, 

- Rclpexit tamen, & loDgo poil temporc venir. 

MONACHI GERMANI PRO» 
POGNANTES VIENNAM. 

Converte gladiumtuum inlocum 
fuum : omnes enim qui acceperint 
gladium , gladio peribunt. 

V A T E S. 

Non bene convcnitint miles fcrus,atqueSacerdos: 
Et campus Martis non folet elle eborus. 

_ TARTARI YASTANTES 
AUSTRIAM. 

1 « 

Vosautemfeciftis illam fpeluncam 
latronura. 

AU- 


VstticmU Satyrica; 
AUSTRI. • 

L Vx nobis:quoniam vafhti fumus ! 

V A T ES. 

Àuftria vaftata eflr, Aufterus Tarrarus Auftris. 

TEfcELY lugens MÜSTà- 
PH AM STRANGULA- 
’ ' ' TüM. 

Abfalon fili mi! fili mi Abfalon ^ 
guis mihi det , ut ego moriar pro te ? 
Abfalon fili mi ! fili mi Abfalon ! 

V a t e s. 

• • 

Exoriare aliquis noftris ex ofîibus ultor, 

Qui face Gcroianosj ferroque fequare colonos. 

GAIMACAM MUSTAPHÆ 
SUCC ESSOR. 

Saulus adhuc fpirans minarum &£ 
csedis in difcipulos Domini acceffic 
ad Principem. 

V A T ES. 

Muftapha praeceffit,pafluque fequêris eodem. 
Gafus Ochomannis,& famma ruina minacur. 


XURr 
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i 

, TURCÆ E PRÆLIO F U- 
G I EN TES. 

Cum Philiftin vidcbant generofiflî- 
inum fuorum cæfum , fugerunt. Per 
aliam viam revcrû iunt in regionem 
fuam. 

» V AT ÏSi 

Advenict juftumpugnse ( neacccrlice ) tempus, 

CHAM TARTARORUM. 

In Chamo & freno maxillas eorum 
conftringe. 

Marphoriu s. 

Tartaros adTartara ! &Turcasad 
furcas ! 

V A T e s. 

Tartare>Tartareos adeas» cum elade» tyraunos. 
AL G ERI A NI. 

Vulpes foveas habent 5 & volucres 
cxli nidos. 

Va t es. 

Sic vos non robis nidificatis arcs. 


^1% Vdticinia Sdtyrfca. 

PIRATÆ S AL EL 
Sunt lupi rapaces. *. 

V A T E S. 

Trifte lupus ftabulis. 

Ccntauri in foribus tabulant} Scylloeq; biformcs. 

TUNETANUS PROREX. 
Erat autem Barabbas latro. 

IDEM SUIS COLLEGIS LA- 
TRO C IN AN TI B US. 

Qui poteft capere , capiat. 

V A T e s. 

Et rapcre,& capere» hoc folcmnc latronibui eûo. 

TRIPOLITANI. 

Mare vidit, & fugic : Jordaoescon- 
verfus eft retrorfum. 

V A T E 8. 

Heu! fugecrudeles terras, fuge licus avarum, 

COMES SERIN! CAPTIVUS. 

Ecce ipfe ftat poft parietem no- 
flrum , rcfpiciens per feneftras,profpi- 
ciensper cancellos. 

I Va. 


i 
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V AT ES. 

'Quam,Serine,feris, ducerur in horrca médis 
Horrida ; cultori médis amara fuo ! 

- IDEM SERINUS. 

Innocens ego fum à fanguinejufli 
Jhujus» 

V A T E S. 

dFortesSerinos tentât Patientia duris, 

Aurea, Casfaribus, qucis fuit ufque fides. 

HUNGARI.' 

Non habemus Regem , nifi Cse- 
farcm. 

• . . / 

Vates. 

Humpe,age,barbaricas , fera vincula, rumpeca- 
tenas 

Hungaria,indigno compcde vinâa gemas ? 
REGNU M GERMANIl 

Omne regnum in fe di?ifum defo- 
labitur. 

KUNGARIA AD JESUITAS. 

Redores tenebrarum harum, nihd 
habentes & oronia poffidente* 5 devo- 
' rant plebem meam } ficut efcana panis. 


t 
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& bibunt fanguinem viduarum : di- 
latant enim phylaCteria fua, ôc magni- 
ficant fimbrias. Vae vobis Templarii, 
fangaifugXj opprobrium hominum> 
ôc abje&io plcbis ! 

Marphorius. ' 

Per omnia quafi fuperftitiofiores, 
Deo non placent j ôc omnibus ho mi- 
nibus adverfantur* 

V a t E s. 

Furatur mundum,fed clam Jcfuita: videri 
Faaper amac ,vitiis, divitiifquc fatur. 

PATER EMERICUS CÆ- 
SARI A CONFESSIO- 
NIBUS. 

Clamaverunt turbæ : toile , crucifi- 
ge eum : ôc invalefcebant voces eo- 
rum. Pilatus autep adjudicavit fieri 
petitioni eorum. Jefum verôiradidic 
eis crucifigendum. 

V a T e s. 

MortuuseftJcfos,/cfus finccrimine vixir. 

Nec moritur,vi vit qui Jcfuita nocens|? 
•Bosafinufquefuit Socius nafeentis Jefu , 

Latrones Socii> cum moreretur, eranc ; 

Vos Socios J efu cum dicitisj cfl’c latrones 
Conyinco, aut afinos, aut fine mente boves. 

r &• 
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REBELLES HUNGARI 
C OMIT I TEKELY. 

Tu es qui venturus es, an alium ex- 
fpe&amus ? 

REX POLONIÆ CO- 
MITI TEKELY. 

Reddicc ergo , quæ funt Cæfaris, 
Cæfari * & qux func De i,Deo. 

DUC I LOTH ARINGIÆJ 

In tempore hoc reftitues rcgnura 
Ifraël ? 

V A T K S. 

Cun&ando rcftifuit rc*i. 

S IL ESI I. 

Nonnulli vos turbant, & volunt 
invertere Euangelium Chrifti. 

MOLDAVI DEFICIEN- 
TES A T U R CA AD 
P O LO N OS, 

Quem vulcis vobis de duobusdimitti? 

B Ac 
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At illi dixerunc Barabbam : erat aa- 
tem Barabbas latro. 

COSACCI REGI PO- 
LO N I Æ. 

Dapacem, Domine, indiebusno- 
ft ris : quia non eft alius, qui pugnet 
pro nobis, nifi tu, Deus noiter. 

V a t s s. 

Icimus en fœdus, fi fœdere vicimus hoftes » 
Lædere pergeraus : cederc nullua amat. 

VALACHI CONFOEDE- 
RATI COSACCIS. 

Etfa&ifunt amici iniUâdie, Pila-, 
tus ôc Herodes. 

V a T e s. 

Sedglomerare manum bello>&concurrerc in ar- 
ccm 

Cum fociis ardent animi. 

A LBA NI DEFICIENTES 
ATURCA ADREMP. 
VENETAM. 

Domine, Domine> falvï nos : pe. 
rimus. 


M A R' 


*7 
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Marphorius. 

Modicæ fidei ! 

V A T E S. 

Set vat oves» veniente Lupo,pcr gramina paflor. 

CAMINECUMOBSIDIO- 
NE LONGA PRES- 
SUM. 

Anguftiæ mihi funt undique. Sed 
anima noftra adhuc in corpore eft. 
Quoufque animam noftram tollis ? 

V a T e s. 

O patriaiô Divum domus Ilium & inclyta bello 
Mocnia Dardanidum ! quater jpfo in Iimine porta: 
Subftitùj atque utero lonicum quacer arma de- 
dêre. 

M ARPHOR I US. 

Adhuc quadraginta dics, ôc Ninive 
fubvertccur. 

• \ 

V A T E S. 

Non fruftra ferrum turba Polonagcri:. 

CZARES.,. CÆSARES, . 
MOSCI. 

Ego , êc firater , unum fumus. 

B i Va- 


4 .*% 
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Va t £ s. 

Non bini lucêre folent, duo fidera» SoI««. 

CÆSAR CZARIBUS. 

Deus y inadjutorium meum inten- 
de : Domine, ad adjuvandum me fe- 
Æina* 

V A T E S. 

Bdla, horrida bella. 

Jut Tibrimmulco ipumantem fanguine ccrno. 

R £ G 1 PE R’S ARUM REX 
POLONUS 

Accingere gladio laper fémur tuum, 
potemiffime. 

V A T E l. 

PER SAcrum juro PERSArum & nobile fcc* 
ptrum» 

Vulncra PER SAnicm fpernito , PERqucSA- 
gum. 

REX PERSARUM REGI 
POLONIÆ. 

Tecum paratus fum in carccrem, 
3c in raortem ire. 

REX POLONIÆ TURCIS. 

Hi in curribus > & hi in equis , nos 
. _ autem 


Vaticinia S atyrica. 

aùtem in nomine Domini : folium 
meum exaltabo fupcr altiffimum; 

Vatu 

Scandat #quo$,quicumq, volet, no* arquuiobarmct 
Omnipotenfque Deus (c*Æra tremenda 1 ) fidc. 

IDEM CÆSARI G ER; 
MANIÆ. 

Ponam inimicot tuot fcabcMum pe- 
dam tuorum. 

MARPHORIUS REGI.. 

Dominare in medio inimicorura 
tuorum. 

PRINCIPES GERMANIÆ JO- 
ANNE REGEPOLONORUM 
TRIUMPHANTE ET IN- 
TRANTE VIENNAM. 

Attollite portas, Principes» veftras* 
& elevamini portas asternales , & in- 
troibit Rex gloriae . . . Dominas forti* 
& potens in prælio. . . Dominus vir- 
tutum ipfeeft Rex gloriac. Te Deutn 
laudamus. / 
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Va te». 

Vincis utruraqve polum muodi » Rex magne Po- 
lont : 

Dum cadet hicannus,tibicedet & Otthomannus. 

EQUITES INVICTISSIMI 

EXERCITUS POLONl. 

% 

Ifti Tant triumphatores & amici 
Dci. Perfequentur quiuque de veftris 
centum alienos ; &centum devobis, 
decem millia : cadent inimici reftri 
gladio in confpeâru veftro. 

V A T e s. 

Vivite fdiccs, quitus cil fortuna peraôa 
Jamfua. 

Mar phorius. 

Inomnem terrain exivic fonuseo- 
rum. Pange lingua gloriofî præiium 
certaminis 3 & fuper crucis trophæo > 
die triumphum nobilem. 

V A T e s. 

Turcus’adeft,fae vitquefcrox>& milice complet 
Omnia : barbaricifrangitc tela Duci*. 

Terga dabit qui terga dédit ; fimul arma ciete, 
Lunaqüe decrcfcet, quie modb plena fuit. - 
Quisjlantem vidit Lunam ? ruit ilia > fugacis 
luflar cqui , curfu nefeia (lare fuo. 
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PALATINUS HUNGA- 
RIÆ REBELLI CO- 
MITI TEKELY. 

Ego rogavi pro te > ut non deficiat 
fides rua : & tu aliquando converfus 
confirma fratres tuos. 

Vatesad Comitem 
Tekut. 

Quid ribi cumTurcis ( infclix tuiba ! )tyranni$ ? 
occidit & Lunam, per tua damna , colis ? 

REX POLONIÆ REBEL- 
L I TEKELY. 

Percutiam Paftorem, & difpergen- 
tur oves gregis. 

COMES TEKELY. 

Super fluraina Babilonia illicfedi- 
mus & flevimus , dum recordare- 
murtuiSion: quomodo cantabimua 
canticum Domino in tcrrâ aliéna? 
Cecidit, cecidit corona capitis noftri ! 
Ægypto dcdimus manus Aflyriis , uc 
fatiaremur panibus. 

s_ 

5 4 . Va 
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- ■' -Xr - 

V AT ES. 

Tentanda via eft,quje me quoqut poflum 
Tollere humijvi&rixquc virûm volitàre per ora. 

LEGATUS CÆSAREUS 
POSTULATÜRÜS A 
RAPA OPEM ET* 
OPES. 

Et fargens abiit in montana cum 
feftinatione, & falutavic Elifabet. 

V A T E S. 

Mittir,& optât amans» quam non habetipfe>falu* 
tem. 

PRINCIPES GERMA- 
NIÆ FOEDERATI. 

Percuflèrunt fosdus. 

V A T E S. . 

Fcedera fœderibus ne£lunc> violandaque fa-dd. 

PROCERES GERMANIÆ DE- 
TRECTANTES IMPERIUM 
MARESCALLI STARN- 
BERGII. 

Quem te ipfum facis? Numquid 
tu major es Pâtre noftro Abraham ? 

Re- 
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Refpondit antequam Abraham fierer, 
ego fum. Tulerunt erg© lapides, ut 
jacerent in eum. 

Marphori u>. 

Poft me venir V i r , qui ante me 
tactus eft : quia prior me erar , & ego 
neicicbam cura. Et ecce plus quam J o- 

hfc * C; ^ ecce pius quam balomon 


V at es: 

Stella fuisluxic : fuccedünt monte ter êbrr 1 
^umquarn lugebunt j iucebunt û modb Stella. 


PACIFICATORES COLLE, 
GÆ FRANCOFURTJ. 

Fada efl contentio inter difeipu- 
I«s , quis eorum videretur eiïe major. . 

V A TES. 

Nrfcit'i ,UOdSup ' ri5 «».'• 


Mar p h o. ri u s. 

O quàm bonum, &quàmiucun- 
dum eit , habitare fratres in unum J' 
ied congregaverunt omnes, quosinl 
venerunt , œalos. ^ 
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RATISPONENSIA CO- 
MI TI A. 

Vidi turbam magnam,quam dînu- 
merare nemo poterat , ex omnibus 
gentibus , & tribubus , & popufii , & 
linguis, Etdifpertitæfunt linguæ : lo- 
guebantur autem variis linguis , prout 
Ipiritus dabat eloqui eis. 

V a T e s. 

Atque hîc ingentcm Comitum affiuxifle novo- 
rum 

Invenioadmirans numerum. 

C O L'L E G I U M RATISPONEN*. 
SE COMITI WINDIS- 
GRATZ LEGATO SINE 
CHARACTERE. 

Amice , quomodo hue intrafti, non 
habens veftem nuptialem ? At ilie ob- 
mutuit. 

V A T E S. 

■ /(que imparcongrcfius Achilü. 

HELVETI. 

Mercede conduûi. 
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V A T ES. 

Flos & amor belli, cur Francis jungi t is arma ? 
Eftbelli nerrus Reginapccunia : douant. 

ELECTOR MOGUNTINtTS. 

Nonne benedicimus nos, quiab’a- 
maritanus es eu, & dsemonium ha- 
bes ? ^ . 

IDEM* 

Bene dicitis, quia ego dominium 
habeo. 

V A T E S. 

Longâ cum vcûe facerdos. 

ELECTOR TREVIRENSIR 

Ego enim fura minimus ApoftoJo- 
rum, qui non fum dignus vocari Apo- 
ftoJus* 

V a T e s. 

Non pecudes, populum tundet : nec Paftor ovile>- 
Nec nidos Aquila: , fed Galli diligit oya. 

ELECTOR COLONIENSIS*. 

MITTENS DUODECIM 
' MILLIA MILITUM SUP- 
. PETI AS CÆSARI. 

Et Pater mittet mihi plufquam duo- 
decim legiones Angeloium. 

B 6 . Va. 
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V a T E s. 

Quid tibi cumgladiis.Paftor mifer, arque Colon#? 
Àprior eft facro nam rua dextra pedo. 

- ’ ELECTOR PALATINUS 
R HE NI. * : 

Deus, venerunt gentes in hæredita- 
tcm tuam > polluerunc templum fan- 
â:um tuum , pofucrant Jerufalem in 
pomorum cuftodiam, 

V A T e g. 

Cuftos es pauperis horti. 

' P ALATIN ATES. 

Hæ rediras noftra converfa eft ad 
alienigenaSiôc domus noftrse ad exter- 
ne* 6 . 

V ATES. 

Quanta Palatinus,fed fraude» palatia perdit f 

ELECTOR BAVARÜS FU- 1 
GANS TURCAS. 

Super Afpidem & Bafilifcum am- 
bulabis, & conculcabis Leonem 6c 
Draconem. 

V a T e s. 

Utvêni,vidi, vici, tune Mulhpha rûgitj 
Si abat cqum; fie equi Bayants prasdator avarus* 

ELECTOü 
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elector saxo. 

Eftote fortes in bello » 6c pugnate 
cum anciquo Serpente, 

V A TES.. 

Saxo triumphatum Scrpcncem contere faxo. 

FREDERICUS GUILIELMUS 
ELECTOR BRANDEBUR- 
GI'C US. 

Naafon autem genuit Salmon. 

Marp’hohius. 

% 

Nares habent, & non odorabunt : 
manusf*habent,& non palpabunt : pc- 
des habent > 6c non ambulabunc, 

V A t s s. 

Frangere Vândalicos , itrritis viribus, boftes, 
Brandeburgorum eft ; urbes quoque fternere ccb- 
cum. 

Vivat bellator, Duxinviûiflimus orbis! 

Non pugni deerunt > obfte t û debilior pc s. 

DUX LOTHARINGIÆ ET 
GÆSAREI E X E R G I TU S> 
TÜRCARUMDOMI- " ; 
TOR. 

Et David debellabat Ebiliftscum; 
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V A T E S* 

AdvoIitat,'Dûce te>niveis Vi&oriapennis , 
Viârices Lunarum>Aquilas,tua figna,coronat. 

DUCES BRUNSVICENSES. 

Saul & Jonathas, amabiles & decôri 
in vitâ fuâ . . . Aquilis velociores,L,eo- 
nibus fortiores ? 

V A T E 8. 

Tu rinces Dsnios, Danos, Trojana jurentus, 

FURSTENBERGLUS EPI- 
SCOPUS ARGENTINA- 
TUM, CREATURA 
REGIS FRANCIÆ. 

Et tu cum Jefu Galilæo eras ?Num- 
quid & tu ex diicipulis es hominis ifti- 
us ? vere ex illis es : nam & Galilæus 
es , & loquela tua manifeflum te fàcit. 
Ecce præcedet vos in Galilæam: ibi 
eum videbitis. 

Marphorius. 
Atillenegavit, & cœpit jurare, & 

dcteftan , & anathematizare ; quia non 
noviflèt hommcm. Et ftatim Gallus 
cantavit : & recordatus ellPetrus ver- 
biquod dixerat.. 


PAS.- 
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PASQUILLUS. 

Non es amicus Cæfaris. Epifeopa- 
tum ejus accipiat alter. 

V A T ES. 

Tene Canem Germana fides (née fabula) ja&at ? 
Gallorum fidibus, magne poeca, canis. 

LEODIENSES ALIENI A 
,SUO PRINCIPE. 

Murmurabant adverlus patrem fa- 
înilias, dicentes : pares illos nobisfe- 
cifti, qui portavimus pondus. 

Marphorius. 

Quadraginta annis proximus fui ge- 
neçationi huic, &dixi : numquid eft 
lervus major Domino liio ? ego enim 
fcio contentionem tuam , & cervicem 
tuam durifiimam . . . femper conten- ' 
tipfè egifti contra Dominum.. 

V A T es. 

Non beneconveniunt Léo fubditus , atqueColo» 
nus : 

Ira leo eft : odit Patlor ©vile fuum. 

LEODIENSES RECONCI- 
LIATI PRINCIPI SUO. 
Et faéli funt amici in illâ die Pilatus 
5c Herodes.. 

Va.- 
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V a T e s. 

Paftori ( non credo ) Léo quoque fiat amicu» ? 

LEODII, IN PRINCIPIS 
ABSENTIA, ARCE A 

GALLO DIRUTA. 

« 

Domine , fi fuiflès hîc , frater meus 
non fuififet mortuus. 

Marphorius* 

Refiirget frater tuus. 

V A T E S. 

Nunc Léo Gallum arces , qui fraudibua occupât 
arces. 

PRINCEPS HANOVERIÆ. 

Nonne hic efi quem quærunt inter- 
ficere? 

M A R>H O RIüS, 

Dæmonium habes : quis tequærit 
interficere? 

V A T E S. 

Nunc jacet in ficcâ , qui te rult ftemere>arenâ„* 
Ipfefuâ ficipcrfidus occubuit. 

REX DANIÆ HAMBUR- 
GENSIBUS. 

Negotiamini, dum venio : quâ horâ 
non putatis, v eniam,ficut fui, in noâe.. 

Mai? 
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Màrphor ius. 

Fratresa fobriieftote, &vigilate: 
quia adverfarius veftcr Diabolus, tam- 
quam Léo rugiens# circuit quserens 
quetn devoret t cui reûftice fortes in 
nde. 

V ATES/ 

Civesiinftnum,cataphra6lum fpernere Danum. 
Inûdias vallo ftruit hic cum milite Gallo. 

HAMBURGENSES REGI 
DANIÆ.. 

Tu autem , Domine, ipiferere no- 
bis. Deogratias. Kyrie eleïfon. 

Vates Régi Dakia. 

Ter.tibi djilce’canit Gallus j fed flebls amarè. 

Vis gaudêre ? levem Gallum cité define amare. 

LÜBECANI ABRÜNSyiCEN- 
SIBUS A U X I L I A. 

Patuæ autem fapientibus dixerunt: 
date nobis de oleo veftro ; quia lampa- 
des noftræexftinguuntur. 

Mar phori us. 

Dum autem ircnt enaere* venir 
Sponfus. 

Va- 

..a A- 


J 
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V A T £ s. 

Feftmate,viri ; nam quæ tain fera moratur 
Scgnities ? alii rapiunt incenfa, ferumqtie 
Fergama; vos celfis nunc primum à navibus iris- 

LEGATI FRANC! REGI DA- 
NIÆ MERCENARIO FRAN- 
CORUM. 

A perds thefauris fuis, obtuleruntei 
munera, aurum, & thus, & myrrham. 

V A T ESL 

TimcoDanaos, & dona fcrentes. 

REX DA NIÆ , S U B TUTEIA 
GALLIÆ, REGI SUECO- 
RUM ARMATO. 

Saule, Saule , quid me pef fequeris ? 
Dominusadjutormeus, &protedfcor 
meus, àquo trepidabo? Si confiant 
adverfum me caftra , non timebit cor- 
meum : fi exfurgat adverfum mepræ- 
lium,in hoc ego fperabo. Totâ die ex- 
pugnabant me gratis. 

Ma rphorius Régi 

SüEClÆ, 

Durum eft tibi contra ftimulum 
calcitrare. In manibus portabunt te, 
ne forte offendas ad lapidem pedem 
tuum* v 
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V A t e s. 

Pes mihi dobilior faûus jfraâufque ferarum 
Venatu: manibus mcenibusinfto cuis. 


CAROLUS REX MAGN-fi 
^RITANNIÆ. 

Popule meus , quid feci tibi , aut in 
quo contriftavi te, refponde mihi ? 

Marphorius. 

Membra reveïlc tuo capiti» gens ufque rebellis. 
Mcmbrafuo Capiti gens caput efle cupit.* 

Marphorius. 

Adolefcentulx dilexerunt te nimis. 

Vates. 

Optimus bic Rexeft; Salomon quoque: fcmioa 
utrumque 

Vicit . an hic cacus no£ke,vel ille fuit ? 


Marphorius. 

Regibus hic Rex eft cun&is prudentior : omûe* 
Compefcit turbas fine turbâ » lcge modeiH* 

REGINA M AJGNÆ BRI- 
TANNIÆ. 

In le&ulo meo per no&em quaefivi 
quem diligic anima mea , quaefivi il- 
ium , & non invêni. Abfque liberiç 
feciftisme. 

Va- 
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V A T E S. 

Et quifquam numen Junonis adorée 

Frzftez t 

Marphorius Reginæ. 

Vox in Rama audita eft,pioratus & 
ululatus mulcus , Rachel plorans fiiios 
fuosj&noluit confolari:quia non funr. 

V A T e ». 

Gaudcresutinam, ùt rcgno,prolibus ! elles 
Ipfa( nec invideo ) felix Berecynchia macer. " 

DU CI EBOR>A CENSI. 

Nolumu» hune regnare fuper no si 

Marphorius. 

Qu id enim mali fecit ? 

V A T E Si- 
ffle reget imperio populos ; ce Galle , relinqmc. 
Spirabit paeem, fperabit 8c Anglia pacem. 

PARLAMENTUM ANGLI-Æ. 

Expédie vobisjUt unu» moriacur ho- 
mopro populo > ôc non tota gens pe- 
rçât. 

Marphorius, 

Quare moriemini domus Ifracl ? 

Va- 
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V AT e s. 

Siccine tu Regel, trucuîenra Britarraia,maôas ? 
Hinc carcer, carcer ! fanguïs,fa»guis,g«minatur ! 
Steccapuc , &ftabunt i'uamembra, arque omnis 
fana. 

parlamentum a rege 

CAROLO DISSOLU T U M. 

Deftruatur Corpus peccati» ut ultr* 
non feruiamus peccato. 

V A t e s. 

Namquam (crede) tui regnabunr,AngliaRegc* » > 
Ponce fanguineam mente foTebis Hydram. 

DUCI PORTSMOUTH. 

T u fupergrefla es univerfas. I nvenifti 
enim gratiara apud Deutn : vox enim 
tuackilcis> & faciès tuadecôra, Ideè 
introduxic teRex in cubiculum fuum. 

Vates. 

Aureus eft vnltus,palla aurea, & aurea tc&a , 
Aureus, ah ! animus tibifit; Venus aurea fies. 

DOMINA G U IN. 

DifFufa eft gratia in labiis tuis : pro- • 
pterea benedixic te Deu$ in seter- 
num. 

Va- 


r. 
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V A T E S. 

Egregiam verb laudem > & fpolia ampli reportas 
Taqua , puerquetuus. 

DU CI MONTMOUTH REX 
ANGLIÆ. 

Et tu homo unanirais, & Dux 
meus , qui mecum dulces capiebas ci- 
bos in confenfu,magnificafti fuper me 
fupplantationem. Regnum tuum non 
eftdehocmundo : nequaquam enim 
eric hæres filius ancillæ. Vade inter- 
'ram Ifraël, ôcibimorare, donecdi- 
cam tibi. 

Marphorius. 

Ecce ifte venic faliens in montibus» 
tranfiliens colles , Similis eft dileCtus 
meus capre2e>hinnuloque cervorum. 

Vates. 

Heu ! fuge»nate Dest,teque hii,ait, eripe flammis. 

DUX MONTMOUTH REGI. 

Peccavi tradensfanguinemjuftum. 
Confiteor Deo omnipotenci ; mea 
culpa, mea culpa 5 mea maxima culpa. 
Numquidbonumtibi videtur, fica- 
lumniêris me , ôc opprimas me » opus 
manuum tuarum ? 

.Va- 
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V A T E S. 

Filius ante diem patrios inquirit in annos. 

PRESBYTERIANI , QUAC- 
- QUERII , NONCONFOR- 
MISTÆ ALIENI A 
RE GE. 

Populus hic labiis me honorât : cor 
autem eorum longé eft à me. 

M A r p H o r i u s. 

O duris & inclrcumcifis auribus> 
vos femper fpiritui fandto refiftitis. 
Spiritûs fan&i gratis illuminet fenlus 
& corda veftra. 

V A T e s. 

Turba fidem mutans , in Regem nu tac eâdem. 

LUDOVICO XIV. REGI 
CHRISTIANISSIMO. 

Undebella&litesin vobis? nonne 
ex concupifcentiis veflris, quæ mili- 
tant in membris veftris ? 

LC7DO VI CUS REX RE- 

SPONDET. 

Nonvêni pacem mittere; fedgla- 

«Hum. 
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MàRPHORIUS. " 

Certamen forte dédit illi > ut vince- 
ret y Ôc feiret > quoniam omnium po- 
tentioreft. 

Va tes. 

Crallusadulteramat Galünas. Pacisamator 
Non eriejat Gladiura, noâis amator, amac. 

PLANDRIA A GALLIS IN- 
CENDIARIIS OPPRESSA. 

Supra dorfum meum fabricaverunt 
peccacores. Ecce nunc in pulvere dor- 
miam, & in pacc amaritudo mea ama- 
riflima. Tranfeat à mecalix ifte ! 

V AT ES. 

Chriftiadum turbat Francus pugnacior orbem. 

Praevalct hinc ferro Turca,pericque facrum* 
Heu ! quantum darnni ferro intulu,igne.tributis/ 
Etquifquamfavcatj faevetyranne» tibi ? 


REX FRANCIÆ SOLUTIS 
FLANDRORUM ÇXA- 
CTIONIBUS NON 
CONTENTÜS. 


Holocautomata veftra non funt ac- 
cepta , 6c vidtimæ veftræ non placue- 
runtmihi. Idcirco juravi domuiEli, 
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quod non expietur iniquitas domus 
cjus vidtimis & muneribus ufque in 
aeternum. 

AiARPH O R I U S» 

- • • . a . i * t 

O faluraris hoftia, bella preœunC 
hoftilia, da robur, fer auxilium ! 

FLANDRIA INCENSA ET 
« INUNDATAt 

Afpedus eorum > quafî carbonum 
ignis ardentium , & quaû afpedfcus 
lampadarum, Lampades ejus , lampa- 
des ignis atque flammarum : aquas 
multænonpotuerunt exftinguere. 

V a t e s. 

Fiandria,Belgiadum gens florer#ifljma quondam, 
Gloria bellantûm !^tua te£la ruina voravit 
Flammarum, atque îpfæ periêre,furore, ruinas, 
Flandria nunc^lampas,buftumqucj8c fabula mun* 

AD FLANDRIAM. 

* Quomodo fedec civitas deferta* pie- 
ria populorum ! fadta efl, quafi vidua, 
magnifica inter gentes, princéps Pro- 
vinciarum fatta efl fub tributo. Plor 
rafls ploravit in nodte,& lacrymæ ejus 
in naaxillis eju$ ; nec eft qui confolctur 

. •< C .earo. 
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cam, ex omnibus CARISejus.A- 
mici ejus perfidè eam tra£taverunt$ 
fadi funt INIMICI ejus. 

V Arts. 

Rivales duro* & diros Flandria naâa es ! 

Per tuafcpta ruunc,Baiavorum turma > Leonesj 
Turba Molofl*orum,caiidâ cxfulcante, flagellant;. 
Atque Aquilæ roftris immica fed ofculajungunc. 
Ungue tuos Gallus> dum camat,perfodit horcos. 
Flandria } quifquis is eft,cej:tè efl: nimis hoftis ami- 
cus. 

MARCHIO* DE GRANA BEl- 
GII C ATHOLIÇï PROREX. 

Martha , Martha , follicica es & tur- 
baris erga plurima. 

M a^r p h o R i u s. 

Audituri enim eftis prælia > &opi- 

niones præiiorum, 

0 * ■ ' 

V A T £ S. ' } 

Grant quidam eftfacilis , prudent', promptufque 
minifter 

Conûlio ; fed Iber tardior efle folcc. 

Heimihi ! Rex Regum , quo non opulemior ti- 


rer , 

Omnibusi etû omnes auxilicncur» egetTî 



AD 
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DE GRANA STOMACHA- 
BUNDUS AD GALLOS IN- 
CENDIARIOS. 

Quos ego , fed 

4 Uxorem duxi. 

■ 

V A T E S. 

Cbriftiadum bello curbac gens Francica mu*; 
dum. 

Pax foret alca, fores fi ru, gens FraocicâjTurca. 

.» • ' 

• ... * • • C i » 4 * # 

DE GRANA AD MILITES 
HISPANOS, MENDICA- 
• * BULA. 

Mifereor fuper turbam : quiaecce 
jam rriduo fuftinentme, nechabenc 
quod manducenr. Et fi d-im-ifero eos 
jejunosin domum fuam,. déficient in 
via : quidam enim exeisde longe vé- 
nérant. 

Mar ph or î us. 
Semperpauperes habetis vobifeum; 
me au rem non femper habetis. 

Va T es. 

m • i - .. -, , ■ - 

Miles mendicus bellum gerec ufque pudicus: 
Pcrsigicijieftipidcxtram? vimftipms horret. 


M : if q 


c* 
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CAR04.US REX üISPANJA- 
RUM. 

Quii Rex iturus committere bel- 
lum adverfus alium Regem , non fe- 
dens priùs cogitât, fi poflîc cum decèm 
millibus occurrere ei , qui cum vigin- 
ti millibus venit adfe,- alioquin ad* 
hue illo longé agente > légat ionem 
miteens , i;ogat eaquæ paris func. 

, - - - i 

V A T E S. 

Indîcis bellum,cum psrdas omnia pace. 

Sipax non profit, quid cibi bella dabunc.* 

i - ..J 

Marphorius. 

Heres .Infans eft ; nihil differt à 
fervo,quamvis fit Dominus omnium: 
fed fub tutoribus &curatoribus eft uf- 
queadtempus. 

V A T E S* 

Rexmifertft; Dominus, fervus , tenec omnia, 
nilque. „ r * Js 

Cunfta vclic quamvis j fed nihil illepotcR. 

DUX CREQ.UI OBSIDENS 
• LUXEBURGUM. 

Vênit Jefus januis clauùs ; & dixe- 
runt ei ; Domine , Domine» aperi no- 
bis. 

* \ PR IN- 


. *» V - ' • * *;» -. HnnguM^ 

i , * , ‘ " ‘ 

;» V atteint a Satyrica] 

PRIftCEPS CHIMAY, PRÆ- 
FECTUS LUXEB URGO, 
ADEUMDEM. 

Nefeio vos. Vade rétro» Satana; 
non approximes nobis, née confini? 
bus noftris. 

r Va t es. 

Oppida défendis , que terra inimieacoronat? 
Poil breve cantabunt intra tua mœniâ Galli. 

f T j I ** ». ' ^ ^ V-, « — 

Mar p h or i us. 

Nifi Dominus cuftodieric Civita: 
tem, fruftra vigilat qui cuftodit eam. 

LUXEB U R G U M. 

Deus meus, Deus meus, ut quid de* 
reliquifti me ? ’ . 

xr # ' 

. Vat es. 

Ut Lux noûe micat ; fie Luxeburgica Iucenc 
Moenia, ab hoftili moenia tirt&a folo 
Defeclum patitur Lux Luxeburgica :noxeft; 
Nec valet banc no&em pellcre, Phoebut^bcr# 

URBI XUXEBURGENSI. 

Requiefcat in pace. Amen. 

V A T E S. 

Ojlinia perdit lbir>muros quoqueperdat Sc illoi 

Cî REX 

- . • A • 
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REX CHRISTIANISSIMUS": 
IMPER ATORI MA- 
HOMET. ^ 

Egredercde tlerrâ tuâ ôcdecogna- 
tîone tuâ » & veni in terram , quam 
anonftravero tibi,fluentem lac & mel: 
ne timeas , ego tcçum ero : veni in 
fortitudine brachirtui \ tibidabo çla- 
yea regni. 

IMPER ATOR TURCARUM. 

Omnia traham ad meipfum ; con- 
ftituamme Principem luperuniver- 
fam terram. 

V A T E S. 

Extendit, retrahit fuacornua ; lumineplena 
Utraquc,&orba orbis ; lunacica Luna, rcclinet. 

REX FRANCUS TURCÆ. 

Necmihi, nectibifit; feddivida# 
tur, 

Vates,' *7 

Service Occafos mihi ; ribi fenriat Omis. ? - 

Divrifum imperium Reétor uierque gérât,. 

REX FR AN CI Æ ITER FA- 
CIENS AUI A ÎEDISSE- 
QUA ANCILLANTE. 

Erant autem ibi mulieres multos, 

r . quæ 
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■quae fecutae eranc Jefum à Galilæâ, 
miniftrantes ei , inter quas erac Maria 
Magdalene > & Mariajacobi minoris, 
& Jofeph mater , & Salome, & mater 
filiorum Zebedæi ,‘tôcjoaüna, ôc Ma- 
ria Cleophæ , ôcc. 

Vatks. 

Quam bellum bellum eft , ctiam quando hoftis* 
arnica eft 1 

DELPHINO G ALLIARÜM. 

Domine,quando yêneris in regnura 
tuum ? 

DELPHINI RESPONSIO. 

Non eft veftrum noflfe temporal 
quse pater pofuit in fuâ pot.eftate. 

Marphorius.' 

Tantum ergo Sacramentum vene- 
remur cernui , & ANTIQUUM 
documentum NOVO cédât ritui. 

V ATES. 

Non férus esjvcnarearcu Venerefquç ferafque : 
Bellagcretj bellis letior, ipfe pater. 

. DEL P H IN U S DU CI BUR- 
GUNDIONUM. 

J 4 i. 4 * • . . ! ‘ 

Hiceft filius meus diledtus? inquo 

C 4 mihi 


î 


' ^ » * jNH 
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mihi bene complacui. Ec folutum eft 
vinculum linguæ ejus, ôcloquebatur 
aredtè* Quis putas puer ifte erit ? 

Marphorius. ( 

Puerparvus minabitur eis. Vastibi 
Corozaim! Vxtibi Betzaidai 
V-ATE 3. 

tJuxBnrgundionum» dormi, placidiflime dormi; 

Pax dulcis cunts ducit, agitque tuas. 

Tempus erit,cum bella canes, bclla horrida,fpretâ 
face. Ducem pucrum Flandria totatimet. 

J UXOR DELPHINI. 

Benedi£ta tu in mulieribus , & be» 
nedidus fru&us ventris tui. 

V A T e s. 

. . : * v 

©fcuîalibavit nato,dehinc talia fatur. 

UXOR DELPHINI LUDO- 
VI.CO REGI. 

Domine, die ut fedeânt hi duo filii 
mei , unus ad dexteram tuam , & umis 
ad finiftram, in regno tuo. 

LUDOV1CI REGIS RE- - 
SPONSIO. 

O mulier, magna eft fides tua ! fiat 
tibi ficut vis ; fiat ! fiat ! 


DUX 


V Atteint* Satyrica'. $7 

DUXAURELIANENSIS. ! 

— ,• : \ . ; - Mfc .*.1 . , * v • 1 . 

Ecce Agnus Dci. _ . 

V A T E y* 

Aulse delicium, yir pacis, amabilis orbi : \ 

Hcx efles utinam ! gaadcrct Gallia pace. 

PR IN CEPS CONDEUS. 

Pellimese confumptis carnibusack 
hæfit os meum , & dereli&a funt tan- 
tummodo labia circa dentes mecs. 

Mar phorius. 
Domine, qînm admirabilecft no- 
mcntuum in univerlâcenâ ! 

B O R B O N I ü S. / ' : 

Anagramma • , 
ORBI BONUS. 

V A T E S. 

Non R ex Francorum cs,regni meliofis esheres : 
Exfpe&at Regcm prima coronafuum. 

DU X LA V AILLIERE. 

Quid mihi , & tibi eft , mulier ? 
Vates. 

llla mejebttur roeretrix quoquc carccris aatrujrii 
Qqjcfibi pcrmiüt faediùa ancra todi, 

• - C j ' Sti 
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Sed quod Virgineum clauftrum nunc incolit » an» 
trum eft. 

Scrriat, ut fer vct fie fua clauftra bene. 

COMES MONTESPAN. 
Kon çft mortua puella $ fed dormit. 
Vates, 

Vi?ii adhuc ? Vidi flcntem tua bufta maritum. 

Tcrgc maritales ( i modo ) terge gênas. 

Tu coiijuxlatèdi&aes, vel adultéra 3 dormis ? 
Erigilare dcccc : dcdccct ille fopor, 

LA JARDINIERE. 

EcceVirgo concipies, & paries fi- 
lium. 

Vates. 

Non fervas tua fepta, & claufos virgini* hortos ; 
Fur c%rpit flores, lilia cafta, tuos. 

DUX LUXEBURGICUS 
MONTMORANCIUS. 

Unusex vobis Diaboluseft. Quod 
tibi nomen ? refpondit : Legio. 

Marphorius. 

Exorcifo te , créât ura Légion is, per 
Deum vivum, per Deum verum,, per 
Deum fandum , ut exeas fatim de 
corporeiüo. * 

v - Va- 
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' Va T es. 

Eumenidum thalami, nigrique cubilia Ditis, 

Et Chaos, elle illi digna fepulchra viro. 

SCHOMBERG MARES CAL-, 

LUS. 

Datus efl mihi ftimulus carnis, An? 
gelus SATANÆ, qui me colaphi- 
zar : quia oculi mei femper ad Domi- 
nant 

V A T E 9 . 

Omnibus es Satanas: breviùa vis ? Omnibus An- 
nas. 

Virgo fuo è clauftro nam tîbi rapra fuit. 
MARESCALLUS HUM 1ER ES. 

Domine» audivimus ex trulfisde 
viro hoc » quanta mala fecerit fandtis 
tuis in Jerufaiem. 

RESPONSIO EJUSDEM. 
Nefcis, quia poteftatem habeo,quæ 
mihi data elt défuper ? 

V a te s. 

Ignibus eft încenfa tüis cur Flandria tota ? 

Plenus es igne.leves Franci nimis igné redundant.. 

DUX MONT AL EATALIS BELGIO. 

Eris poreftatem habens fuper de- 
cem civicates. 

C 6 Va* 


f 
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V A T E S. 

Ipfe cares oculo : fpoliatur Flahdria binîs 
orbaoculis ;cur non Flandrialufca manet? 

CALVO DUX FRANCI 
EXERCITUS. 

V eftri autem capilli capitis > omnea 
numerati funt. 

M A*R ph o r i u s. ^ * 
Çalve , faive. 

V AT ES. 

Cur crincs fugcre ? caput fugêre fupcrbum. 

ACATHOLICI GALLI. 

Qoomodô cantabimus canticum 
Domino, in terra aliéna? Et venient 
Romani, & collent noftrum locum ôc 
gentem. 

V A T e s. 

Vos Rex perfequitur,Româ duce : jur* reveliic » 
Priftina j fcd rcddct priftina jura Deus. 

P À S QU I L L U S k i 
T Sanéle Ravaillac , ora pro nobis, 
Vates, 

Chriftiades, gens nata Deo,grex or« Luporum 
- AUaciataj cavens Pafto re, cueris a vor um 
Sacra ; dies veniec *cum te p*x ducat ad aras. 

JAN, 
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JANSENISTE A JESUITIS, 

Y O E TI A N I A COCCEA- 
NIS ALIENE 

Nonenim coücuntur Judæi Sama- 
litanis. Et fchifma erat inter eos. 

V a t e s. 

Quid mihi vobifeumeft, infelix cura» libdli ? 
Ingenio perii Nalo posta meo. 

CONCILIUM ECCLESIÆ ' 
GALLIC ANÆ. 

Vocavit majores natu Ecclefiaejqui 
cum veniftent , concilium imerunc 
omnes Principes Sacerdotum ,6c fe- 
niores populi adverfùs Jefum , ut eura 
morti traderent. 

REX CRISTIANISSIMUS; 

Benediétio Domini defeendat fu- 
per vos, 6c maneat femper. 

t 

PAPA. 

f \ . * j . * 

Anathema vobis, in nomine patris> 
6c filii , 6c fpiritus fandti, amen. 

V A t e s. 

Hic cœtus, fœtus non Rom sa cft. Gratia Regis . 
Fœdmih»ccfceter» Rom» tliçjw» tibi. 
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FRANC US. , 

* * ‘ * ‘ f r *^ * « IF 

Egohomo fum fub poteftate con- 
ftitutus, habens fub me milices, & dico 
huic j vade, & vadic . ^ & fervo meo, 
fac hoc,ôcfacit. 

V A T e s. 

Quis pacem violât ? Quis ccntana diruit urbes ? 

Veâigal ferre quis petit , igné, necc ? 

R'egibus & mundo dominaris, France, per arm», 
Te, legem Impcrio fcribere, pofl'e putas. 
Quidhbetaudendi Francia innatarpoteftas. 
Confpircnt reliqui j Francus inamis «rit. 

PRINCEPS A U R I A QU S. 

Diledtus Deo&haminibus , cujus 
memoriain benediâionc eft , vos in 
libertatem vindicabic. 

BELGÆ El D EM SERENISSI- 
MO PRINCIPE 

Vindica terram tuam , quam poflè- 
difti ab initie. 

V a T ES. 

/ 

. Aureus Aflriacus,laaro digniflimus (ECHO) auro: 
HicdomuitFrancosjnon admmitquccoronam, . 
Don» Sicambrorum ; MONTES Gailoexaic 
hofte. 

Ma&eanimis terram Auriacam nunc aflerera- 
ptam ; 

Pe&orc regnabi» populi,tefcrefquc coronam.- 

• 'FAe 
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ÏAGEL ORDINUM PRÆPO- 
ï TENTIUM PRÆSES. 

r * » i • * - * »*" * i v‘- » aA*..* • 

Induet prothoracejuftiriam: &ac- 
* cipiet pro galeâ judicium certum : fu- 
met fcutum inexpugnable , æquita- 
tem> quando federit cum Senatoribus 
terræ. Et tranûens per medium illo- 
rum ibar. 

* . / 

Marphorîus. 

Præfens Præfes præût , ut profit. 

V A T e s. 

Pr*miadas mcriti* ; rcprobis,FageIle,flagcllum : 
Sub fago (& verum eft) Tityrus ilia camt. 

Tu majeftatis décréta potcntia fignas : 

Crédita func fidei magna figilla tu*. 

BENTINK A SECRETIS . 
ÀURIACO. 

Fidelis fervus & prudens,quem con- 
fHtuit Dominus fuperfamiliam fuam. 
Amen dico vobis 3 non invêai tantam 
fidem in Ifraël. 

». - - k * . . . < t* 

V A T E S. 

Quod Jonath* David, Pyladi quod fidus Oreftcs, , 
Auiiaco clt Bcmink $ fidus ^micus cric* 
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PA CIEICATORES HAGÆ.. 

Sederunt Principes,& conrenerunC 
inununv 

V A T E 5. 

Pax numquam fier, n'ifi pacem fancîat Haga. 

Non Aquilæpaccm > L’elgica doua, fcrenc. 

AN IMPERANDUM VECTI- 
GAL MILITI CONSCRI- 
BENDO? . 

• ORDINES P RÆ P O TENTES. 

Licetcenfum dare Csefari,an non ?. 

•Marphorxus In Ré- 
cusantes. 

Cognitâ autem Jefus nequitiâ eq- 
rumdixit : date mihi numifma cen- 
fûs. 

AMSTELÆDAMIÜS CIVIS. 

t 

Hune invênimusfubvertemem gen- 
tem noftram , & prohibentem tribut» 
dare Cacfari? 

Marphori'vs. 

Fratres > vigilate : quia adverfarius 
vefter Diabolus circuit» 
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V A T E 8. 

Amfldijtune nega*,quorum tibi copitjoummo» 
Pcndcre,quos tandem pcndere ferô vole* ? 
Flatidria tota arder*Gallufque ardeniioi inftac» 
Flandrorumque arecs* meenia noftra, capic.l 
Vis tibi Rex Francus fie imperec. ? fçrnis,cheu ! 
Imperium hoc,diccs (parce negare) jugum ek 

* — • t . _ , T' 

;PAEZ SYND1CUS RO- 
1ERODAMI. 

Et tu ex illises? Murmurmultum 
erat in turbâ de eo : quidam enim di- 
cebant : quia bonus eft : aliiaurem di- 
cebant, non ÿ fed feducit turbas Quse- 
xebant ergo eum app rehenderej & ne- 
momifitin ilium manus ; quia non-; 
dum venerat hora ejus. 

V AT ES. 

i es ; fed lucem tenebrxque umbrxq; fequun* 
tur. i 

Difcite Principibus non contradicere veftris. 


Marphorius. 

Numquam ita locutus eft homo> 
ficut homo ifte , qui non confenlerat 
aôtibusjudæorum. 

V A T ES. 


Et bene prudenterque loqui » vel feribere > mui- 
tum eft. 

Çun&apalara>cunûis ut videaris >ag«- 

FAEA 
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P A E Z. 

Lingua mea calamu s Scribae , velo- 
citcr fcribemis. Quod lcripfidcripfi* 

Marphorius. 

Diflïdium ergo in turbâ ortum eft 
propter eum. 

V A t e s. • 

Esprudens focilifquc; bonis tamen allatrat Or- 
cus. 

Ne clandeftinuœ cicîas fcribendo tumulcum: 
Ferfodictur enim cito murusaheneusillc. 

SELANDIA CONSENSU 
îNEGATO COGENDO 
MILITI. 

Vidua haec pauper plus immifit» 
qùam omnes qui miferunt in gazo» 
phylacium : dédit enim denarium 
( negativè. ) 

V A T E S. - 

Quos petitisfummosjnon dat Selandia hummos* 
Hosfcrvacj replêrcfuos ut polHt Jacchos. 

FRISII CONSENSU 
PERNEGATO. 

Principes autem Sacerdotum , ac- 

ceptis 
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ceptis illis argenteis, dixerunt : non 
licet eos mittere in cérbonam : quia 
precium fanguinis eft. 

Vates. 

. Sanguinis haud precium t£t , patriam defeûdere 
ccnfu. 

Sanguinis hoc precium eft,patriac fua jura negarey 
Jura laborami. Quondam h«cfolvifl'e juvabic. 

AN GRONINGANI SUB- 
ORNATI AB AMSTE- 
LÆDAMIIS? . 

« 

Ipfî verè, accepta pecuniâ,fecerunt* 
fiait erant edoéîi ? Et divulgata eft 
famahaec apud Judæos ufque in ho- 
diernumdiem. 

V A T t S. 

' * A 1 ^ 

Vos capiti conferre caput? Redolêre tumuîtunv 
Hoc folct. Et miles reyocatur ?Fatrianutar.; 4 

SCHIDAMUM ABHOR/ 
RENS A CONSENSU. 

„ At ille negavic tertib dicens: ôho- 
mo , nefeio quid dicis : & ftatim Gai- 
luscantavit. 



Mar» 


i 
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4 : * * « 

JWarp horius. 

Adhuc vos fine intelle&u eftis?Mo- 
dicum in vobis lumen dfc 

V A t E s. • 

Tantum bilis habet, vilis formica, Schidamum? 

Ve&igal, Marri munera danda, negat ? 

Fac Gallus patriam vi&ricibus occuper armis : 

Plus ve&igalis ( fie folet ) illc perce. 

G O ESI I RECLAMAN- 
TES. 

* • *• . ; 

Erat autem ibi grex porcorum mul- 
forum, bcftiseôc univerfa pecora a fbr- 
pfintes 6c volucres pennaeæ. 

Màrphorius. 

Illudebant ei 6ccçeperuntfalutare 
eum : 6c percutiebant ciput ejus arun- 
dine : 6c confpuebant eum, 6c ponen» 
tes genua adorabant eum diçentes: 
ave,Rex Judaeorum : &condemna- 
verunteumreum. 

V A T E 5. - 

Manet altâ mente repoftum 
Judicium Paridit, fpretaeque injuria format. 


* M ‘ . 


QUÆ- 



V atteint 4 Sttyrica. . 



QUÆSTORES ÆRARIL 

Quantum debes Domino mco ? ac 
ille dixit : centum cados olei : dixitque 
illi : accipe caucionem cuam . . . ôc 
feribe quinquaginta. 

Vatks. 

Quot queftus in Quîeftores gens promir egena ! 
louera vorant, pairûe nervos, pacriscque cruorcm. 

COMES ST YR LJ M THA- 
L A S S I AR CHUS. 




Ecce motus magnus fa&us eft in 
mari, ita ut navicula operiretur flu- 
étibus ; ipfe verô dormiebat. T une 
experredtus objurgavic ventos Ôc 
mare. • 

Vates. 

Sx fit hiems > claflilquc périt , miferabile da- 
mnum ! 

Quid tibi cum ponto cft» gens nauiica ? Quærcro 
merces? 

Qujcraur (boc qucrcris) pro milite quanta ruinai 

•> ) .OKCIif ü *♦ ^ i»v y * t‘ iOfi -' iË «Il 

.îiï:qm inictuj lawiiTiû ittiiUi ml nr*îj 
. ' • 
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REX CRISTIANISSI- 
MÜSORBICHRI- 

f STIANO. 

■ « . / » • «- . - . 

‘ • • •• r 

, Pacem meam do vobis > paccm 
meam relinquo vobis. ; ; 

Marphoriuf. 

* / 

PaX , paX ! & non cric paX , nlsl 
CseLo DJManans. 

PATER DAVIANO 
THAUMATUR. 
GUS. 

Fax cric *& coto florebunt lilia mundo« 

. . - * - * * l 

• - -» # . î ®? ' . • * 4 

* V A TE & 

Lilia jam fiorenc ; fed tempore vilia fiunc» 

Et femptr. Brevi* «ft gloria» Bufb, tua. 

P ASQJJILLUS, 

Màrchis eft meufis , condatur Martiu* enfis. 

Pax mcnfæ accumben*mcnfcapricâtur Aprili. 
Majus erit major, qu 6 ; pacis florat oliva. 

Annuseac parrus,fine parce & Marte beacus.} .• 
Omnia florebuuc, pax hoc fi florcat anno. 

Feic Notu* bas curbas» in Turcs* turbine motus. 


CHRI- 


. • k . . V 
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C HRISTIANORUM 
VOTA. 

‘ : O fi cefTet 

Belli fax ! 
v O tune eflet 

Bella pax! 

Toc mini* 

Sic finis. 

/ 



f 








' . . -.'.v'-,' ^ 


' y 


* *. t. \ r* 


\-f > -A A3 .* .>. >-■ ' 



i ^ «► 


y 

/i - 




• 




^:- A * - , . >: . :;hbo ; ^ O 
• : : J 

• î ' ■ - . ' ~ ■ 

■ . > , . . . 

% -/ ■ ■ • ... ...••. ■'' ' 

*îa irn icf - T B •• 


> . * - 

. ' V ' /A 




v ‘ 


■>* • '■ 




£ 

„■ 4 .v**.:; /• • •• ■ , 

‘ . T**-- v . 

f TL •j^'v ^ - 

a > 2 f > 

V «fc.-.-.H, 

S 


: '■■ 

« 


r.*' *- * 

• 1 /* 


.T*. 


■cli 


v 

« 


.v 

.X 


/ 


S 

r 


■’ :r .•" 1 - 

• * 




' 


.» Ç 




r 


AVIS au LECTEUR. 


C Eux qui convoi fient le genie des îta» 
liens d'aujourd'hui, fanent qu’ encore 
au' ils ayeut fort dégénéré de l'ancienne 
valeur des Romains qui fai [oient les maillrer 
far tout, ils n’ont pis laifé de retenir l'envie 
de décid ev de toutes les affa ires generales. Il 
n’y a point de lieu au monde où l’on [oit tant 
nouvelijle qu’a Rome , 0“ où l'on juge plus 
hardiment des hterefis & de la conduite de tous 
les Souverains de l'Europe. On ne Je contente 
pas de blâmer les uns , O* de louer les autres ; 
mais on y paffe jufpu'â publier fous les noms de 
Pafqiiin & de Marphoriojcs jugemens que l'on 
fait. Sur tout on y efl mis en pofjcjjion de dc- 
figner le c ar aller c des gens par des applications 
Je quelques p<*ff a ges de l'Ecriture. On ne peut 
nier qu’ils nefajjent cela avec beaucoup d'cfprity 
& qu’ils ne Joient trcs-fubtils dans les al - 
lu fions qu’ils font. Mais il vaudrait bien mieux , 
'qu'une l r tlle qui [e vante d'être la Métro- 
pole delà Religion Chrefticnne , réfervaft 
la Parole de Dieu à des u figes plus faints • Tel 
ejlant l'efprit de Rome y il ne faut pas s'éton- 
ner que l'on y ait débité ce que l’on vous donne 
ici. Les affaires de l’Europe font dans une 
Crife trop mémorable , pour n'avoir pas exci- 
té les fpéculations des Italiens. Nous vous 
donnons fins aucune altération, ce qu'ils ont pen- 
fé là-dcffusy O' retenant lettre pour lettre ■ 
tout ce que nous avons trouvé dans l’Imprimé 
venu d’Italie . nous n'avons fait qu'y ajouter 

A Z une 


AvisauLe&eurr 

une traduftion Franqoife en faveur de ceux, qui 
n entendent pas le Latin , dont le nombre e[i 
beaucoup plus grand y que celui des perfonnâs 
qui l'entendent. Ceux qui ne l'entendent pas 
auront moins de plaifir que les autres > parce 
que les exprejjions Latines ont quelquefois un 
double fenSy qui fait la meilleure partie du jeu . 
S'il nous tombe en main quelque chofe de pareil- 
le nature , nous ferons bien-aifes d'en faire part 
au public, ayant fort à cœur de l’infiruire enlc 
diverti fiant. 


/ 
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Aenden Lefer. 

D ie den acngeboren acrd der heden- 
daegfche Italianen kcnnen , weten 
wei dat , fchoon fy geweldig ver- 
bafterd zijn van de oude dapperheit der 
Romeinen , die overal de meefter fpcelden, 
fy evenwel niet vergeten bebben haeroor- 
deel over allé Stact-fâken te vcllen. Daer is 
gcen plaets in de v/ereld daer ni en Co 
nieuwsgierig is aïs te Rom en , en .daer men 
met meer ftoutheit over de belangen en bc- 
Ricringen van de Opperrragten van Euro- 
pen cordeelr. Hetis baer niet genoegdé 
eene teprijfeii endc d’andere te lakcn , fy 
moerennoch baer gevoelens onaer denae- 
men van P AS QU IN en MARE OKI O ge- 
mieenmaken. Dat meeris, ff hebben ng 
niet ontfen verfeheid? Perfoonen door 
Textcn uit de Scbrif’ruef getrocken af te 
beelden. Men kan niet ontkcnr.cn dat fy 
fulcks rretvee! verfland doen, erdedat baer 
toepafïingen (èer fchcrpfnnig zijn : dccb 
lier ware be ter dat cen Stadt welcke fîg be- 
roemrde hooft-plaetfe van de Cbnftelijke 
Rcligie te zijn , Gods VVoord tôt een beili- 
ger gcbruick bevvaerde. Zijnde bet nu te 
Romen fodanig gefelt , fo beboeft men f g 
niet te verwonderen , dat bet gene wy te- 
genwoordig door den druck gemeen ma- 
ken /van daer is voortgekomen. De ftaet 
van Europe is tegenwoordig lo opmcrc- 
Jkelijck dat bet niet vrenid is dat de fpitsvin - 

A 3 nigbeid 


Aeyiden Le fer. 

jiigheid der Italianeri dacr entrent is gaende 
gew'ordcu. Wy geven u dan hier londer 
eew’ge vcEinde ring ’t gcnc Cy daer over heb- 
ben geraaeckt ; ende , behoudendc vau 
woord rot w oord ’t gene in’tgedruekte, dat 
ensuit Italien is tqegelondcu , isgeweeft, 
bubbai wy de fr;.n e en Nedcrduitfe uit- 
Itggingcn datr by gedacn tôt bchulp dtr 
gcnc die Je Latijnè taehiiet en kenncn,dic 

t rooter van ce cal uja aïs die'e verfeaen. 

nde het is uiet mogel jck d^.t de gene die ce 
Latijnfe tael niet en verfbien (o veel rer- 
rcaeekkennen hebben als de anc’ere, cm 
dat de Larijnle woorden op veel plaetfen 
een dubbelc lin hebben , waerin de aerdig- 
heitbefract. Indien ons in’t toekomende 
yets diergeltfcks werd ter hand geftelt , w y 
miien nietnalaten het felve in ’t Jicht te ge- 
Ven , ailb wy cen gt oo.e genegemheit heb- 
ben om de Lief- hebbers op een vermakc- 
lijkc wijie te onderrigten. 


PAS- 
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PASQUINUS. 

Recnum EUROPÆ 

VI M ■ PATIjTUR 

Viole nt i r a- 

'• PIUNT ILLUD. 

I * '• • 

k ' • 

. i .1. r- J • s ‘ 

M ARPHORIUS. 

S U R G I T E ERGO 
O M N E S, ET VE- 
NUE AD JUDI- 
C I U M. 


* 


• • 


P AS QUI K. 

Le Royaume de 
l’E urope est 

F O R C E', E T LES 

* y ‘ ' 'T * 

V I O L E N S L’EMPOR- 
TENT ET LE RA- 
VISSENT. . . 

M ARPHORIO. 

Levez - vous donc 

TOUS , ET COMPA- 
ROISSEZ EN JUGE- 
MENT. • i 

i 
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PASQAJIN. 

■\ *• 

HET KONINGRIJKE 

van Europe 

WERD GE W EL T 
’ ' AEN CEDAEN , ENDE 

deGewelde- 

NAERS N EM EN 
H JE T SELVE IN. 

MARPHOIUO. 

STAET DAN ALLE OP, 


ENDE KOMT TEN 


I o Pafquini & Marphorii 

I. 

SUMMUS PONTIFEX. 

P A S Il 1NU-S. 

M Go dormio, ar cor meum yî- 

jS^j K&Jjj gilat. Vigilace vos qtioque, 
Fratres * ut non intretis in 
y.Jgjjg/ tcntationem. 

marphom U s. 

Hcce Gallus propè cantat : Petrc 3 flc^ 
bis ainarè. 

LE PAPE. 

P A S Q U I N. 

Je fuit endormi , wjû» cff//r veille. 
Veille % vous auffi y F reres > de peur que 
'Vous ri entriez en tentation. 

M A R F I{ O R I O. 

Voici le* Cocq chante prù d'ici : Pier~ 
re y tu pleureras amèrement . 

On fuit a[[nfton aux François , qnitn Latin ont lê 
mtfmtmm que le Cocq. 

DE P A U S* 

PAS Q^ll I N. 

Ick flaepedoch mijn hertewaeckt: 
waeckt gy oock Broeders , op dat gy in 
geen verfoeckinge komer^ 

M A R P H O R I a 
Siet den Haen kraey t van na by : Pc*- 
trus , ghy fuit bitterlijck weenen^ 


Tnterlocut tenus, TÏ 

I I. 

IMPERATOR. 

PAS Q, U I N U S. 

Refpice inimicos meos* quoniam 
mulriplicati funt : Domine^ da mihi in- 
tellcchim. 

M A R P H O R I US. 
ïntelleftum tibi dabo , & inftruam te 
in via hac quâ gradieris . S is Cœfar , n\ n 
Mufle us ; fis Çœfar , non Venator 5 fs Cœ- 
far , non lefuita. 

L’ EMPEREUR. 

PAS I N. 

Regarde % mer ennemi s , car ils Cent 
multiplie % : Seigneur >donne%-moi de l'en- 
tendement. 

MARPHORIO, 
le te donnerai de flentendemmt , & te 
montrerai le chemin que tu dois Cuivre. 
Sois Cefar >non pas Mujicieti ; fois Ce far , 
non pas Chaflcur j fois Cefar > non pas le- 
fuite. 

D E K E Y S E R. 

PAS Q^U I N. 

Aenfîetmijne vyanden , want fy 7ijn 
vermeeidert: Heere,geeft my verfland. 

MARPHORIO.. 

Ick (al u verftand geven,ende den weg 
wijfen die ghy moet inflaen. IVecft JÇey~ 
fer,en%ecn Mufikant : weefl Kfeyfcry cn 
geen lager •*- weefl IÇey fer en geen \e[ui*. 

À c I/I- 


IX 


Vafquirti & Marphorii. 


I I I. 



HISPANIARUM RLX, 


MA R P H O R I U S. 

Infirmitas eft ad mortem: Magnates 
dévorant animam meam. 


LEROY D’ESPAGNE. 


PAS Q^U I N. 

faune homme > je te dit > Leve-toi. 

M A R P H O R 1 O. 

Cette maladie ell à la mort : les Grand > 

♦ 

dévorent mon ame . 


DE K O N T N G VAN 
S P A N G I E N.. 

PAS C^U I N. 


Jongelingh, ick fegge u, ftaet op. 

M A R P H O R I O. 
Defefieckte isterdood: deGrooteit 
vexflinden naijne ziele. 


TAS Q^U I N U S. 
Adolefcens^tibi dico., Surge. 




IV. 


V 


• Interlocutionet n 
I V. 

EX ANGL1Æ. 

TAS Qjl 1 N V S. 

Inimici ejusDomeftici ejusjFœminæ 
ejus. 

MARPHO&IUS. 

Tota die exprobrabant te amici tui > 
<|uia fa&us es lïcut homo non audiens, 
éc non habens in ore fuo redareutio- 
ncm. 

LE ROY 
D’ANGLETERRE: 

. PAS Q^U I N. 

Ses -propres Domefliques &fcs femme t 
fentfes ennemis. 

M A R P H O R I O. 

Chaque jour vos amjs vottsfaifoient des 
reproches , parce que vous ave% z'tz fait 
fcmblableà un homme qui n'entend points 
d!T qui ne fçait point rzpcndre. 

DE KONING VAN 
ENGELAND. 

P A S V 1 N , 

Sijn eygen huys-genooten ende fijne 
yrouwen zijn fijne vyanden. 

MARPHORI O. 

Dagelijcks hebben uwe vriendeir u 
bekevén , om datghy gewordenzijtals 
een menfeh fonder verfland, ende die 
niée en weet te antwoorden.. 



V.. 


S# Paf juini l? Marpborii 

y. 

1 D U X Y a R. C K. 

PAS C^ U I N U S. 

Pop u le meus , quid feci ribi > 

M A R P H O U U' S. 

Patientia vineit omnia : fed Galli- 
€us morbus incurabilis. 

LE DUC DYORCK. 

i» a s c^ai N. 

Monpeuple, que t’ai- je fait}' 

M A R. P H O K I O, 

La patience vient à bout de tout : mais 
le mal de Y rance ejl incurable . 

DE HERTOG VAN 
Y O R C K* 

PAS Q^U I N. 

Mijn volck wat heb ick u gedaen * 
MARPHORI O, 

De lijdfaemheydt overwînt ailes: 
dûch deFranfe fieckte is ongeneeflijck- 

VI. 


htterlocutioncs. 


\ 



V L 


r 

* 


PAR LAMENTUM, 
ANGLIÆ; 

PAS q_ll 1 N U Sk 
Per me Reges régnant- 

MARPHORIUSi 

Difcordiâ res maximæ dilabuntur; 


LE PARLEMENT 
D’ANGLETERRE* 

PAS Q^U I N..j 

Par moi régnent les Rois. 

MARPHORIO. 

La dijeorde ruine les p lus grandes cîk*- 
fcs. 

HET PARLEMENT VAN 
ENGELANDL 

PAS Q^U I 

Door my regeren de Koningem 


MARPWORIO. 

Twecdragt maeckt onmachc 


vm 


- v Tafyumi Marf loris 
VIL 

DUX MONTMOUTH. 

PAS Q U I N U S. 

Exultavit ut Gigas ad currendam 
viam. 

M ARPHORIUS. 

Incertum quo fata ferent, tentafîe 
nocebit 

Forlîtan, at Sceptrum maxima poena 

valet. 

LE DUC DE 

MONTMOUTH. 

PA S^UIN, 

Il s’eft e'ievz' comme un Géant pour fout* 
nir fa carrière. 

M A R P H O R I O. 

f cne [ai eu les deïiintcs me porteront ; 
Ventreprife fera peut-être ruïneufc : mais 
un Sceptre vaut bien la peine qu'on fe ba- 
varde à un grand châtiment . 

DE HERTOG VAN 

MONTMOUTH. 

PASQ.U in. 

Hy heeft fîg verheven als een Reus 
om fîjn weg te volbrengen. 

M A R P H O R I O. 

Ick weet niet wat het noodlot met 
my voorheefb mijn voornemen falmy 
mogelijck fchadelijck zi) n? doch een 
Kroon iswel waertdat men’erfîjn hais 
acuwa&e. VIII. 


Interlocutioneri ’{ 


r 

VIII. 

PRINCEPS REGENS 
PORTUG ALLIÆ. J 

4 

PAS Q.U I N 11 S. 

Quid Judcei cumSamariranis? 

MARPHOR1US. 

Sine illo non licuifiec tibi ducere 
uxoremFratristui. 

LE PRINCE REGENT 
DE PORTUGAL. 

P A S Q U I N. 

QiSy a-t-il entre les \uifs à* 1er Sama- 
ritains ? 

M A R P H O R I O. 

Sans lui il ne t'eu fl pas ûê permis d\- 
pou fer la femme de ton frere. 

DE PRINS REGENT VAN 

POORTEGAEL. 

PAS Q^UIN. 

^atgemeenfchap hebbende Joden 
metdeSamaritanen ? 

M A R P II O R I O. 

Sonder dat foude het u niet geoorlofc 
zijn geweeflde vrouwe van u broeder 
te trouwen. 


» 


t 


IX. 


Cf. Pdf \uini & Marphorii 

R E X POLONIÆ, 

PAS^UINUS. 

Ecce Lazarus quatriduanus refiirgit, 
marphorîus. 

Talia geflifti primaevæ in tempore vitæ 3 
QuæSceptrum meruere tibi , fortifTimc 

Regum : 

A redivivofperantmiracula cundfciy 
Maiorefqueparant/uperatoThrace* 
coronas. 

LE ROY DE POLOGNE. 

PAS Q^U I N. 

Voici JUt^drenfufciti après quatre jour r, 

M A R P H O R I O. 

Grand Prince , vous vous êtes rendu 
digne d'un puîffdnt Royaume par les pre- 
mières aidions de vojbre vie. T eut le mon- 
de attend que vousfere % des miracles y d 
prefent que vous e 'tes refufciti ir vour 
prépare de plus grandes couronnes > apres 
que vous aurez vaincu le s Turcs. 

DE KONING VAN P0LEN. 

' PAS <Lu I N. 

Siet hier Lazarus na vier dagen we- 
derom opgellaen. 

M A R P H O R 1 O. 

Groote Vorft, gfty hebt door live 
eerlte daden een magtig Koningrijck 
verdiear. De geheele werek verwag,t 
dat gy wat wonders fuit uyt wercken nu, 
gy verrefen zijt 5 .en fy bereyt u noch 
grooterRiicken,nadac ghy den Turck 

L Akivr. TT* 


Intcrlecuticnes* 


X. 

R. E X SUECIÆ. 

P A 5 Q^U I N U S. 

V erè languores aliorum ipfe tulit, - - 
& dolores aliorum iofeportavit. 

Al A R P H O R 1 11 S. 

' Félix jquem faciunt tranfadapericula 
eau mm ! 

LE ROY DE SUEDE. 

PAS <^U 1 N. 

Vrayement 3 il a porté fat langueur? 
d'autrui , & a charge fur Coi les douleurs 
des autres. 

M A R P H O RI O, 

Heureux celui qui profite des périls 
qu'il a échappe % î 

DE KONING YAN 
SVVEDEN. 

P \ S Q. U I N. 

Waerlijck hy heeft de qualen van ati- 
ckreàgearagen >ende cens anders pijne- 
ophemgenomen. 

M A R P HO R l US. 

HyTpiegelr hem facht die hem aen 
het voorlede gevaer fpiegelt. 


zO Pafquini & JAarphorii 

XI. 

R. E X D A N I Æ. 

PAS Q^U I N U S. 

Totâ no£te laboravimus , 3ç nihil 
cepimus : iterum in veibo tuo laxabo 
rete. 

M A H r H O R 1 U s. 

Poft hacc occaiio calva. 


LE ROY 

DE DANNEMARC. > 

PAS I N. 

'Nous avons travailla toute la nu ici , & 
tf avons rien pris : à vojirc parole je jette- 
rai encore une fois le file*. 

marphorio. 

Aprz's ceci l’occafiun fera chauve. 


DE KONJNG VAN 
/. DENEMERCKEN. 

PAS Q^U 1 N. 

"Wy hebben den gantfehen nacht 
gearbeyc doch niets gevangen : op u 
woort fal ick het net noch eens uy twer- 
pen. 

marphorio. 

Hier naer fal ’er geen gelegentheidc 
meerziin. 

v . ± ’ XIL 


I 


Intmocutione:. il 

X I I. 

O R D I N E S 
FOEDERATI 
B E L G I I. 

PAS Q^U I N U S. 

Nolumus hune regnare fuper nos. * 

M A R P H O R I U S. 

Heuftukij & cæci corde ! Canetti 
timetiSj & Lupum non videtisappro- 
pinquantem. 

LES PROVINCES 
U N-I E S. 

P A S Q U I N. 

Nou: ne voulons pas que celui-ci régné 
fur nous. 

M A R P H O R I O. 

O imprudent & aveugle: ! Vous craig* 
ne% le Chien 3 & voit: ne voye^pa: le Loup 
qui approche. 

DE STATEN DE R 
VEREENIGDE PROVIN- 
TIEN. 

PAS^UIN. 

' “Wy* willen niée dat defe over ons 
Koning zy. 

M A R P Jl O R I O. 

O fotten ende dwafen van herte ! 
gy vreeft denHond,ende gy merckt het 
gevaer van den\Ç'olfniet dat u over 
’thooft hangt. 

xiir 5 


Tafquini & Marphcrii 

XIII. 

BELGI.ÜM 
H I S P A N I C ü M. 

PAS C^U I N U S. 

Ecce in Pa ce amaritudo mca ama- 
rilTima. 

M A R r H O R I U S. 

Una Talus miferis nullam fperare &- 
luron. 

LA FLANDRE. 

PAS I N. 

Voici dam la Paix mon amertume U 
plus amcre. 

MARPHORIO. 

Jjefalut des misérables eft de rien cfpc - 
ver aucun. 

DE SPAENSE NEDERLAN- 

DEN. 

PAS Q^U X N. 

Siethier in de Vrede mijn grootfte 
terdriet. 

MARPHORIO. 

De grootfte trooft voor de ellendi- 
gen is dat’er geen uytkomft te verwag- 
tenis. ' 


XIV, 


/ 


huerlocutioncs . 

X I V. 



PRINCEPS 
O R A N G I U S. 

r A S Q U I N U s. 

Surgite omnes : ecce veniunt cutn 
fuftibus & gladiis, midi comprehcn- 
dere nos. 

M A R P H O R I U î. 

Hi'ceft Filius meus dile&us; ipfum 
audite. 

LE PRINCE 
D* O R A N G E. 

P A S Q*. U I NV 

Leve^-vous ; voici ils viennent avec 
des epees d? des bâtons pour nous prendre, * 
M A R P H O R I O. 

Celui-ci e fl mon Vils bicn-aimz'i tcou- 
te^-le. 

DE PRINS VAN OR AK GIE. 

A 

PAS Q^U I N. 

Staet aile op : fiet fy komen met floo 
ken ende fwaerden om ons te vangen. 
MA R P H O R I O. 

Defe is ^nijn wel beminden Sone ; 
Ijoort hem. T 

7 . - ' ' i XV, 


Pàf juini & Marphorii 

X V. 

HEL VETII. 

PAS Q^U I N U S. 

Ubj Thefaurus vefter eft > ibi & cor 
veftrumerit. 

MARPHORIUS. 

Quàm malè pro pauco libertas vendi- 
tur auro 1 

LES SUISSES. 

PAS Q^U I N. 

La où eft voftre T bref or 3 là aujfieft vo- 
Jlre cœur. 

M A R P H O R I O. 

Que c* eft un mz'chant marché > de vendre 
er té four un feu d’argent ! 

,■ DE S W I T S E R S. 

PAS Q^U I N. 

r Daer u Schat is, daer fal oock u herte 
2Îjn, 

MARPHORIO. > 

Watdoetmen qualijck als menfijn 
vryheit yoor een weynig gelt verkoopt i 

/ xvr. 


i 


Interlocutionef. 

XVI. 




ÉLECTOR 

moguntinus 

PAS I N U S. 

Quos non cogic auri facra famés ? 
MARPHORIUS. 

Quidproderit tibi 3 fîuniverfum au- 
rum lucreris , Germania vcro tua x- 
ternum detrimentum patiatur ? 

L’E LECTEUR 
DE MAYENCE. 

P A S U I N. 

Qui eft-ce qui rzfifte à la dùeJlabU 
faim de l'or ? 

M A R P H O R I O, 

Qiiete -profitera-t-il de gagner tout P or 
du monde , f P Allemagne ta patrie tombe 
dans une éternelle mijere \ 

DE KEURVORST VAN 
MENTS. 

P A S Il I N. 

is’er die door de vervloecktc 
geltfugt ni et werd geplaegt ? 

M A R P H O R 1 O. 

fai het u baten als gv al het goût 
van de werelt wint.» foo JDuytslant u 
V adèi lant eeuwig daer door ellendig 
werd. 


B 


XVII. 


26 



Pafquini & "Marphorti 

XVII. * 

E L E C T O R 
TREVIRENSIS. 

PAS Q^U I N U S. 

Venite, & vide te, fieft timor ,fîcut 
timor meus. 


M A R P H O R I 11 S, 

Non eft qui cadat in conftantem vî- 
rum. . ; 


p A s Q, u I N. 

Vcne^y <ÙTvoye^ } s’ il y a quelque peur 
comme la mienne, 

M A R P H O R 1 O. 

Ce n'cft pas une peur dont un brave 
homme foit capable. 


VAN MENTS. 

PAS Q^U I N. 

Komt ende fier ofer ergens eenige 
vreefe zy fo groot aïs de mi) ne. 
MARPHORia 
Hetisgeen vreefe die in een dapper 
man bchoorc te komen. 


L’ ELECTEUR 
DE TREVES. 


DE KEURVORST 


XVIII. 




Interlocutioner. • 17 

XVIII. 

« ' ' / 

r : E L E C T O R 

COLONIENSIS. 

TAS Q^U I «N U S. 

Nolite fieri fîcut equus & mulus > 
quibus non eft intelle&us. 

MARPHORIUS. 
Denihilonihilfit 3 nec dicitur. 

L* ELECTEUR 
DE COLOGNE. 

-PAS Q^U I N. 

Ne Joyt's point comme le cheval èr la 
mule , qui n ont point d'intelligence. 

marphorio. 

On ne fait & on ne dit rien de rien. 

DE KEURVORST 
VAN KEULEN. 

P A S V I N. 

Weeft nier gelijck dePeerden ende 
de Muyl-ezels 3 inwelke geen verftant 
en is. 

MARPHORIO. 

Van nietgelchiet nogt fegt men niets, 

B £ XIX. 


2% Pafquiniif Marphorii 

, • * * 

X IX. I 

D U X EL E C T O K 
B A V A R. I Æ. 

PA S QUINUS. b 

Apertifuntoculimei* &vidi. 

MARPHORIUS. 

Frarres , dum tempus habemus > ope- 
remur bonum. 

L’ELEC T E U K 
DE BAVIERE. j 

PAS Q^U I N. | 

Mes yeux ont en' ouverts , & fai reçou - 

vrt'la veut. 

M A R P H O R I O. 

F reres , -pendant que nous avons le 
temps y faifons bien. • 

DE KEURVORST VAN 
B E Y E R E N. 

P AS^ÜIN. 

Mijnoogenzijn geopent , enik heb- 
be mijn gefîgte weder bekomen. 

MARPHORIO. 

Broeders, terwijlenwy de tijd heb- 
ben y foo laet ons goet doen. 

V XX. 


✓ *1 






Interlocutiones*. 
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* 


'■■■'• XX. 

D U X ELECTOR 

. S A X O N I Æ. 

• , > 

PAS C^U I N U S. 

Ecce TurgitGens contra Gentem. 

M A R P H O R I U S. 

Ego aurtm patriam meam dilexi > & 

. julUciam meam non fum oblitus. 

L’ELECTEUR DE SAXE. 

PAS Q^U 1 N. 

Voici Nation s'ileve contre Nation. •. 

M A R P H O R I O. 

Mais moi j'ai aimé ma patrie, if je n'ai 
point mis en oubli la juftice. 

DE KEURVORST VAN 
S A X E N. 

P A S R U I N. 

Siet het eene Volck ftaettegens het 
andereop. 

MARPHORIO. 

Maer ik j ik hebbe mijn Vaderland 
liefgehadj ende de geregtigheitgadege- 
•.llagen. 

B i XXI. J 




UJ 


o Tafquini & Marphorii. 

* S 

XXI. • 

HL H C T O R 
BRANDEBURGICUS. 

TAS Qjl I N V S, 

Plusofferenti. 

MARPHORinS, 

Incidet in foveam quam facit. 

L’HLHCTEUR 
DE BRANDEBOURG. 

PAS Q^U I N. 

Au plus offrant. " 

M A R P H O R 1 O, 

II tombera dans la foffc qu'il crcufè . 

DE KEURVORST 
VAN BRANDENBURG. 

PAS Q^U I N. 

Aen dcn meeftbicdende. 

M A R P H O R I O. 

Hy fal in de kuil vallen di-ehygraeft, 
4 XXII. 


Interlocutiones, 


il 


XXII. 

, E L E C T O R 
PALATINUS RHENI. 

PAS Q^U I N U S. 

- Trahunt me Para nolentem. . 

M A R P H O R I U S. 

Qui amatpericulum, peribit inillo. 

L’ELECTEUR 

PALATIN. 

PAS Q^U I N. 

Le Deftin m'entraîne malgremoi. 

MARPHORIO. 

Celui qui aime le péril > y périra. 

KEUR.PALTS, 

PAS Q^U I N. 

Het noodlot fleept my weg tcgens 
mijnwil. 

MARPHORIO. 

Die het gevaerbemintjfaPerin ver- 
gaen, 

B 4 - XXIII. 
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XXII L 
DU X 

LOTHARINGIÆ. 

PAS Q^U INUS. 

Miferemini mei , Mifcremini mei 
falcem vos amici mei. 

MARPHOR IU S. 

Exemplum enim dedi vobis , uc 
c(uemadmodüm mihi fecir 3 & vobis non 
faciat. 

LEDUC' 

D E L O R R. AINE. ’ 

. PAS Q^U IN. 

^y e \ fiiMy. a yc% pitié' de moi du moins 
•vous. qui êtes mes amis* . 

MARPHORIO. 

\e vous ai donné un exemple > afin qu'il 
ne vous traite pas comme il m'a traite \ 

DEN HERtOG VAN 
LOTTHERINGEN. 

P A S Q U I N. 

Erbermt u mijner, erbermt u mijner, 
ten minften gy die mijne vrienden zijt. 

MARPHORIO. 

Gy kont aen my leeren , op dat hy 
met u niet en handele foo aïs hy met my 
gehandelt heeft. 

— # 


XXIV. 


ïntcrfocutîones , 


n 

\ XXIV. 

4 DUCES 

BRUNSWICENSES. 

PAS <^U I N U S. 

Viros fortes quis inveniet fïmiies; 
mis? 

M A R P H O R I U S. 

Etideôrefervata eft eis corona glo- 
riæ 5 & multitudo divitiarum , &c. 

LES DUCS 
DE BRUNSWIG. 

pas q,u I N. 

Qui trouvera des hommes forts & géné- 
reux comme ceux-ci ? 

MARPHORIO. 

Cefl pourquoi la Couronne de gloire' 
leur eft refcrvfa 3 & multitude de riche f~ 
fes y & c . 

DE VORSTEN VAN 

BRUNSW1JCK. • 

PAS I. N. 

'Waerfalmenfulkedappereen ede£* 
moedige Mannen vinden als defe ? 

MARPHORIO. 
f Daerom is voor haer de Kroone' dèr 
heerlijkheid > ende veelheid van Rijk- 
domjnen P . &c. weggelegt.. 

5. XXV* 


3 4 Prf // luini & Marpborii 

XXV. 

LANDGRAVIUS 
H A S S I Æ-C A S S E L. 

PASQUINUS. 

Sapientis eft mutare confîlium. 

M A R P H O R I U S, . 

Fratres * amicus Plato 3 amicus So- 
crates j fed magis arnica veritas. 

LE LANDGRAVE 

DE HESSEN-CAS SEL. 

PA S Q^u I N. 

Ce fl un coup de fagejfe que de changer 
d'avis. 

MARPHORIO. 

Frères 5 Platon efl mon ami 3 Socrate 
ejl mon ami , mais la vcriti l’cfl encore 
davantage. 

DEN L ANDGR AE F 
VAN HESSEN-CASSE L. 

P A S U I N. 

VanRaedte veranderen is het werk 
yan eenwijsman. 

MARPHORIO. 

Broeders 3 ik beminnePlato, ikbe- 
minne Socrates 5 dogvan dewaerheit 
boude ik het meeft. 


Interlocutionet .' 


$Ç 


XXVI. 

D U X 

WIRTEMBERGENSIS. 

PAS <^U 1 N U S. 

Sub umbra alarum tuarum protège 
nos. 

M A R P H O R I U S, 

Laudo vos , in hoc non laudo. 

LEDUC 

DE WIRTEMBERG. 

PAS Q^U I N. 

Couvrez-nour four l'ombre de vor al- 
ler. ? . 

MARPHORIO. 

fe vour loue 3 en ceci je ne vous loiie 
foint. 

DEN HER. TOG VAN 
WIRTEMBERG. 

P A S Q U I N. 

Deckt ons onder de fchaduwe uwe] 
vleugelen. 

MARPHORIO. 

Ick prijfe u> dog hier in prijfeicki 
niet. 

B c XXVIJ 
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XXVII. 

D U X 

MONTBEL LIARD». 

PAS QJJ I N U S. 

Profugus ibis in terram alienam- 

MARPHORIUS, 

Hodiè mihi y Cras tibi. 


LEDUC 

DE MON TBELLI ARDv 

PAS Q^U IN. 

T u t'enfuiras en une terre étrangère.. 

M A R P il O R I O. 
Aujourd'hui à moi , demain d toi. 


DÉ N HER T OG VAN 
MONTBELJ ARDT. 

p a $ R u i n. 

Gy fuit een vlugteling zijti: in cca 
VremtLand. 


M A R P H O IL I a 

Hcden my * morgen dy. 


XXVIIL 


Inter locutions, H 

J ' XXVIII. 
PRINCEPS GUILLELMUS 
DE FURSTEMBERG, 
EPISCOPUS ARGENTINENSIS. 
pas Q^u 1 NUS. 

Domine, quinque talenta tradidifti 
mihi , ecce quàm multa fuperlucratus 
fiimpro te! 

M A R P H O R I U S. 

Et omnes magis clamabant / cruci* 
lige, crueifige eum. 

LE PRINCE GUILL. 

DE FURSTEMBERG, 
EVESQUE DE STRASBOURG: 

' P A S Q U I N. 

Seigneur , vous m'aveq donyiz cinq ta - 
lens , voici combienf ai gagne par dejfus ; 
cela pour vous !' 

MARPHORIO. 

Et tous crièrent tant plus fort > crucifie,, 
crucifie le. 

PRINS WILLEM VAN 
FURSTEMBERG, 

BISSCHOP VAN straesburg; 

PAS^UIN, 

Heere,vijftalenten hebt gy my ge- 
geven, fiet hoe vele ik daer eaboven 
vûor u gewonnen hebbe ! 

MARPHORIO. 

Ende fy riepenallefooveelte.meer,, 
kruifthem, kruifthem. 

B 7 
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v XXIX. 

EPISCOPUS 
MO N ASTERIE NS 1 S. 

P AS^U IN US. 

Die mihi 5 quare de me fermo nullus 
cil inter Fiatres ? 

marphorius. 

. Omnisfpiritus laudatmortuum. 

L’EVEQUE 
DE MUNSTER. 

ÿ ' PAS RU I N. . 

"Dis moi pourquoi on ne parle point de 
tnoi parmi les Frères ? 

M A R P H o R I O, 

Ch acun lotie le mort . 

DEN BISSCHOP 
; VAN MUNSTER. 

P A S R U I N. 

Segt my , waerom werd’er gantfeh 
ceen gewag van mygemaekt onder de 
Broeaers ? 

M A R P H O R I O. 

Een ygelijck prijft den dooden 

xxx. 


lnterlocutioncr • j» 

XXX. 

MARCHIO GRANÆ, 
GUBERNATOR 
BELGII CATHOLICI. 

PAS Q.U I N U S. 

Spiritus quidem promeus eft : Caro 
autem infirma. 

M A B. P H O R I U S. 

Audaces Fortuna juvat. 

LE MARQUIS DE GRANA, 
GOUVERNEUR 
DES PAYS-BAS. 

P A S Q U I N. 

L'Efprit eft prompt 3 mais la Chair eft 
foihle. 

M A R P H O R I O. 

La Fortune favorife les hardis • 

DE MARQUIS DE GRANA, 
GOUVERNEUR 
VAN DE SPAENSCHE 
NEDERLAN DE N. 

PAS <LU I N. 

De geeft is wcl gewillig , maer het 
vlees isfwack. 

M A R P H O R I O. 

Het geluck helpt de ftouten. 
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G E R MANIA TOT A. 

TAS QJJ I N V S. 

Fratres , Adverfarius vefter Diabolus 
circumquærensquemdevoret , cui rc- 
Eftite fortes. 

MARPHORIUS. 

Gallica torporem fecerunt Carmina: 
Rbgis 

Omnipotens aurum Germaniea pedlo- 
ra fregit , 

Proh dolor ! 

L’ALLEMAGNE EN CORPS: 

PAS C^ll I N. 

Freres 1 , voftre adverfaire le Diable rode 
autour de vous , cherchant qu'il pourra t 
dévorer, réfifte % lui courageufement. 

M A R P H O R I O. 

Les Enchantemcns de la France m y ont 
engourdie : L'or tout-puijjant de fo?i 
Roy a énervé le courage des Aile - 
mans. O doulznr\ 

het duitsche rijk. 

PAS Q^U I N. 

Broeders, uw tegenparty den Dur vel' 
gact rontom ufoekende wiehy verîlin- 
de 5 wederftaet hem kloekmoédiglijk. 

M A R P H O R 1 O. 

De betooveringen der Franfchen 
hebben my in fîaep gewiegt : het alver- 
mogendeGoud van haer Koning heeft 
de moet derDuitfchen doen vallen * ey- 
lacie. XXXIL. 


Jnterhcutiones. 


Il 

XXXII. 

R E G N U M 
H U N G A R I Æ 
AD JESÜIT AS. 

PAS Q^U I N U S. 

Hi funt qui manducant meam car- 
ncm , & bibunt meum fàngui nem. 

MARPHORIUS. 

Intus autem funt lupi rapaces. 

LE ROYAUME 
DE HONGRIE 
AUX JESUITES. 

P A S Q^U I N. 

Ceux-ci font ceux qui mandent mû 
chair b" boivent mon fan^. 

M A(R PHO U O, 

Mais au dedans ce font des loups ra- 
vifans. 

HET RIJCK VAN 
H O N G A R Y E N 
AENDE JESUITE N. 

PAS V I K 
Defe zijn het die mijn vleefch eten en 
mîjn bloeddrinken. 

M A R P H O R I O. 

Doch van binnen zijn het grijpendc 
'Wolven. 


xxxnr, 
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XXXIII. 

IDE M 

AD C Æ S A R E M. 

PAS QJJ 1 N U S. 

Ne tradas beltiis animas confitentes 
tibi. Memento hæreditatis tuæ } quam 
poflediftiab initio. 

MA R P H O R I U S. 

Malomori> quàm ôdifleà Jefuitis. 

LE MESME 
A U B M P E R E U R. 

PAS Q^ U I N. 

Ne livrer point aux bêtes les âmes de 
ceux qui ccnfejfent votre nom. Souvenez 
-'vous de votre héritage 3 que vous ave% 
pojfcdédù le commencement. 

M A R P H O R 1 O. 

y aime mieux mourir 3 que d'être mal 
avec les ^ej’uites. 

HET SELVE RÎJCK AEN 
DEN K E Y S E R. 

PAS Q^U I N. 

Geeft de fielen der gener die uwcn 
namebelyden nietoveraen de beeflen: 
Gedenkt uwesErfdeels dat gy vanden 
beginne a f beferen hebt. 

M A R P H O R I O. 

Ick wil liever fterven aïs in den haet 
vandejefuitenzijn. 


XXXIV. 


Interlocutioncî . 



- XXXIV. 

C O M E S 
T E C K E L Y. 


PAS Q^U l N U S. 

Jefuita? perfecuti Tant me gratis. 
MARPhorius. 

Iftis expulfisMahometani fuccedunt : 
Quispejor ? 


LE COMTE 

DE TECKEL Y. 

PAS Q^U I N. 

Les \e fuites m'ont perfecuti" fans caufe . 
M A R P H O R I O. 

A la place de ceux-ci que l'on a cbaffe% 
•viennent les Turcs : lequel vaut mieux ? 

DE N GRAVE 
T E C K E L Y. 

P A S Q^U IN. , 

De Jefuiten hebben my fonder reden 
yervolght. 

M A R P H O R 1 O. 

Na dat fy verdreven zijn komen de 
Turken in de plaets. \?ie van tween 
zijn de belle ? 

XXXV. 

. - 
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/ XXXV.- 

CAMERA 
IMPER I. A LIS 
SPIRE N SIS* 

V A S CL U 1 K U S. 

Fadtaeft Met* fan&ificatio ejus, & 
Brifac poteftas ejus. 

M A R P H O R î U S* , 

Cede bonis. 

LA CHAMBRE IM PE- 
, RIALE DE SPIRE. ; 

PAS Q^U I N. 

Metz a ztzfait le lieu de fafaintetz'y 
Brifac fa grande pu i fance. 

M A R P. H O R l O. 

• Abandonne ton bien. 

DE GERICHT KAMER 
TE S P I E R S. 

PAS Q^U 1 N. 

Mets is geworden de plaetfe fîjner 
heiligheit * ende Brifac fijne groote 
magt. 

M A R P H O R I O. 

Verlaetugoed. 

XXXVI. 


■ întcrlocutiones. 4S 

XXXVI. 

CONVENTUS 

RATISBONENSIS. 

PAS Q^U I N U S. 

Heu mihi > quia difputatio mea ni- 

misprolongataeft ! 

MARPHORIUS. 

AttenditePopuli , audite Principes: 
otnneRcgnum in fe divifum defolabitur. 

LA DIETE DE RATIS- 
B O N N‘E, 

P A’ S ^îllH.; 

He las moi , det'cquej'ai employé' trop • 

de temps à délibérer 1 

: "M A R P H 6 R I O, 

Ecoute % moi , vous Peuples , & vous 
Rois > foÿc% attentifs •* tout Royaume di - 
vifé centre foi-même , fera mis en défla- 
tion. 

DE RIJKS-VERGADERING 
TE REGENSBURîG. 

PAS I N. 

Wee mijner, dat ik al te veel tijd 
met beraetflagen heb doorgebragt 1 

M A R P H O R 1 O. 

Hoortgy Volkeren , neemt ter her- 
. ten gvKoningen : eenyderKoningrijk 
dat in fig felyen verdeelt is > fal verwoeft 
worden. 


XXXVII. 
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XXXVII. 

CONGRESSUS 
AD FRANCOFURTUM 
AD M OE N U M. 

MAKFHORIllS, 

Filii hominum , ufque quo gravi cor-? 
de? Quiddiligitisvanitatem* & quae- 
ritismendacium ? 

M A R F H O R I U S. 

Parturient montes, nafcetur ridicu- 
lus mus. 

V ASSEMBLE' E 
DE FRANCFORT. 

PAS I N. 

T ils des hommes , j ufque s à quand fe- 
rez-vous endurcis ? Pourquoi aime %-v ou s 
la vanité, <kr cherchez-vous le menfonge \ 
M A R P H O R I O. 

Les montagnes fot2t en travail d'enfant > 
èr ne produijent qu'une ridicule fouris. 


DE VERGADERINGE 
TE FRANCFORT. 

P A S I N. 

Ghy Soonen der menfehen tôt hoe 
lange toe fai u herte verhert zijn ? waer- 
om bemint gy de ydelheitfoeckende de 
leugen ? 

MARPHORIO. 


Debergen fullen baren ende daer fai 
een belacchelijke muys geboren wer- 
den. ' XXX VIII. 


Interlocuttoner, 47 

XXXVIII. 

CONGRESSUS 
ECCLESIÆ GALLICANÆ 
PARISIIS INDICTUS. 

PAS Q_U I N U S. 

Confilium inierunt Pharifaei. 

M A R F H O K I II S. 

Ludovici Regis gratiailluminet feu- 
fus & corda veftra. 

L’ASSEMBLE'E 
DU CLERGE' 
DEFRANC E. 

PAS <i.U I N, 

Les Pbarijicns tinrent confcil enfetnl/lel 

MA R P H O R I O. 

La Grâce du Roy Louis illumine vot 
Cens Iff vos cœurs. 

DE VERGADERINGE 
D E R GEESTELIJCKHEYT 
VAN VRANCKRIJCIC 

PAS Q^U I N. 

De Pharifeen hielden te famen raed. 

MARPHORIO. 

. De genade desConincks Louis ver- 
lichte uwe llnnen ende herten. 

XXXIX. 
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XXXIX. 

A R G E N T I N A 
. U R B S. 

PAS C^U X N U S. 

Confummatum elh 
. MARPHORIUS. 

Perditiotuaexte, Ifraël! 

LA VILLE DE STRAS- 
BOURG. 

.V • • 4 ; . 

p'a S Q^U in.' 

T out ejl accompli. 

M A R P H O R I O. 

T d perdition vient de toy , o Ifraül ! 

DE S T A D 

STRAETSBURG. 

» / 

PAS Q^U I N* 
Allesisvolbragt. 

M A R P H O R I O. 

U verderf komt uy t u , ô Ifraël! 

. / ... XL 


ïnterloeutiones ; 
X L. 


4f 


C O L O N I A 
AD R H E N U M; 

, P A S <^U I N U S. 

Mane, Thecel* Phares. 

MARPHORIUS/ 

N ifi Dominus cuftodierit Ci vitatem 
malè vigilat qui cuftodit eam. 1 

COLOGNE. 

PAS <^U I N. 

Marie y T hccel y Phares, 

MA R P HO RIO. 

Si Dieu ne garde la Ville y en vain met - 
on des fentine lies pour la garder . 

» K E U L E N. 

P A S U I N. 

Mane, Thekel, Phares. 

MARPHORIO. 

Te vergeefswaekende wagters, foo 
de Heere de Stad niet en bewacrc. 

C 
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x l : r. 

H A M B U R G U M. 

r 

PAS Q^ll I N Ù S. 

Dolos totâ die meditantur 3 qui quor 
runtanimammeam. 1 

M A R r HO R 1 U S. 

Vigilate itaque, quia nefciris diem > 
neque lioram. 

HAMBOURG. 

P A S U I N. 

Ceux qui cherchent mon ame nepenfent 
ejifa de f fraudes tous Us jours. 

MARPHORIO. 

Veille % donc , car vous ne [ave % ni le 
jour> ni l'heure, 

H A IV1 B U R G. 

TAS Q^U I N. 

Diemijnzielefoeken,bedenken den 
gantlchen dag niet als liftetî. 

MARPHORIO. 

’W'aekt dan 3 om dat gy den dag noch 
de uere mec en weet. : , fiî>* 

: . ^ XLIL 


- svr ^~ r r' ■ '• 1 s, ‘’ 

A (*£( TV’ > '^U ; *? « 


>> 
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Interlocutiones. 
X L I I. 


SI 


L E O D I U M. 


P A S <^U I N U S. 

X u non es Paftor bonus ; non coa- 

nofcis üves tuas, nec cognofcunt te 
tua?. 

M A RP H O R I U S, 

Inter duos lidgantes tertius eau- 
debir. & 


LIEGE. 

, PAS <^U I N. 

Tl il n es -point le bon Pàjleur .* tu ne con- 
vois point tes Brebis , ni n'es connu d'el- 
les. 

MARPHORIO. 

Entre deux Plaideurs un troifn'me Ce 
divertira. J 


L U Y K. 


PAS Q^U I N. 

Gy zijt den goeden Herder niet> 
wantgy kent uwe Ichapen niet» noch- 
te iy kennen uw. 

marphorio. 

Alstwee honden om een been ve^- 

ten 5 gaet’er dikwils een derdemê he- 
nen. 




y 
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XLIII. 

AMSTELODAMUM. ’ 

"’■ .1 _ / 

PAS Q^U 1 N U S. 

Fiat pax in virtute tua , & abundan- 
tiainTurribusmeis l 

MARPHORIUS, 

Si vis pacem y para bellum. 
AMSTERDAM. 

PAS Q^U I N. 

Que la -paix fe faffe par ta vertu , 
qu'il y ait abondance dam l'enceinte de 
mes murailles ! 

MARPHORIO. 

Si tu veux la paix y fais des prépara- 
tifs pour la guerre. 

AMSTERDAM. 

PAS I N. 

Dat de vrede door u vermogen ge- 
maekt werde v en dat’cr overvloed zy 
binnen uwe mueren. 

MARPHORIO. 

Indien gy de Vrede wilt y foo wapent 
ii tôt den Oorlog. 

XLIV. 
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X L I V. 

GENE V A AD LACUM 
LEMANUM. 

PAS Q^U I N U S. 

Ecce, jamappropinquavithora: ad- 
huc quadraginta dies , & Niniye fub- 
ve rtetur. 

MÀRPHORIUS. 
SantteCalvine! orapronobis. 

GENEVE. ~ r 

PAS^UIK. 

Voici l'heure eft venuü encore 40 . jours > 

& Ninivcfcrarcnvcrfe'e. 

MARPHORIO. 

Saint Calvin! frie pour nour. 

■ _ - î 

G E N E V E N. 

P A S U I N. 

Siet y de uere is gekomen : noch 
veertig dagen , ende dan fal Ninive ver- 
gaen. 

MARPHORIO/ 

Heiligen Calvijn ! bidvoorons. 

C 3 XL M 
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XLV. 

U R. B S 

TREVIRENSIS. 

P A S Q U I N U S. 

In capite libri fcriptum eft de me 3 ut 
faciam voluntatem tuam. • 1 

M A R P H O R I U S. 

Deus^, jnadjutoriummeumintende. | 

LA VILLE 

DE TREVES. • 

PAS Q^U I N. 

Il eft c'crit de moi au commencement 
du livre y que je faffe ta volonté . 

M A R P H O R I O. 

O Dieu., fonge% à mon ftcours, 

DE STAD TRIER. . 

PAS Q^U I N. 

Indenbcginne des boeks isvan my 
gefehreven 5 dat ik uwen wille doe. 

M A R P H O R I O. 

Heere , gedenkt om my te helnen . 

XL VI. 


Interlocutioncs, 


5* 

X L V I. 

LUXEMB URGIUM 
IN BELGIO. 

PAS Q^U I N U S. 

Dereli&a funt tantummodo labia 
ci rca dentes meos : manus Domini te- 
tigitme. • . 

M A U H O R I U X. 
Germania , Hifpania , Hollandia 
ad adjuvandum me feltina. 

LUXEMBOURG. 

PAS I N. 

? e ai plus que les lèvres auprès des 
de ns : U main du Seigneur a ûdfur 
M A R P H O R J O. 
Allemagne, EJ pagne , Hollande, hâ- 
te vous de me fecourir . 

LUXEMBUR.G. 

r A S U I N. 

Ik neb niet als delippen over mijne 
tanden : dehanddesHeeren heeft my 
geraeke. 1 

MARPHORIO, 
Duitsland, Spangicn, Holland, haeft 
uom my te verloiïen. 

C 4 XL VIL 


P af quint Marfhorii 


XL VIL 

PHILISBURGIUM. 

pas <^u I N 11 s. 

Si conftiterint adverfum me cadra 
non timebit cor meum. 

MARPHORIUS. 

N oli canere ante triumpbum. 

P H I L I S B O U R. G. I 

' 

P A S Q U I N. 

Quand on m'ajjïcgcroit > je ne crain- 
droirjpoint. 

A! A R P H O R I O. 

Ne chantez joint le triomphe avant la 
viftoire. 

P H I L I P S B U R. G. 

PAS Q.U I N. 

Schoon men my belegerde y foo fou- 
de ik evenwel niet vreeicn. 

M A R F H O R I O. 

Roept geen overwinninge voor dat 
gyfe hebr. 

iw. XLVIII. 




Interlocuticnes • j7 

XL V 1 1 1. 

RESPUBLIC A VENETA. 

' PAS I N U s. 

Potens fum opéré , & fermone. 

MARPHOR1U5. 

Potentes potenter tormenta patienrur 
fèrvitutis. 

Urbis ubi ç^ithenarum fapiens ? ubi Sparta fu - 
perba ? 

Et Domitrix orbis , die ubi Romafacct ? 

Sic Ve net i s injlat tempus lacrymabilc. Gallis 
Te fuper Imperium fata dedere , Léo. 

LA REPUBLIQUE DE VENISE. 

PAS C^ U I N. 

Je fuis puiffante en dits O 1 en faits. 

M A R P H OR I O. 

Les puijfans endureront en puiffans les mal- 
heurs de la fervitude. Où efl ^Athènes la fa- 
nante, Sparte la fuperbe , CV Rome la vitiorir 
eufe de l'Univers ? C'efl ainfi que la ruine talon- 
ne les Vénitiens. O Lion 1 les Defins t'ont fou- 
rnis ÙL Empire des * Cocqs. 

* C'tfi tnctrt mut attnCin aux Frxnttit , dt hqntl/t tn r.tft*. 
y lit etnftrytr le ftn, dxiti Lt traducit»/?, 

DE REPUBLIJK VAN ' VENETIEN. 

PAS Q^u I n. 

Ik ben magtig in woorden en in werken. 

M A R P H O R 1 O. 

De magtige fullen als magtige den fafl der 
fîavernie dragen.Waer is hetwijfe Atheoen* 
het moedige Sparten , en het a|-vervvinncnde 
Romcn ? Van gelijken hangt hetongcluk de 
Venetianen over ’t lioofr. O Lccuw, hec 
noadlot heefc u lier gebied der Franfchen 
tocgefchikt. ü C 5 XUX. 
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X L I X. 

RESPUBL ICA 
G E N U E N S I S. 

f j * * *? > 

PAS Q^U I N U S. 

Conftituemihitempus, in quo non 
recorderis mei. 

MARPHORIUS. 

Merces veftra copiofa eft in calculis. 

LA REPUBLIQUE 
< ; . DE GENES. 

P A S ^ Il I N. 

M.arque%-?noi un certain temps 3 où 
vous ne fonvie % plus à moi. 

MARPHORIO. 

Votre rzcompenje fe trouve largement 
dans vos calculs. 

r . DE REPUBLIJK 
i • VAN GENUA. 

« 

PAS Q^U I N. 

Steltmy een fekeren tij<J> nadevel- 
• ke gy aen my nier meer fuit gedenken. 

M A R P H O R I O. 

Uwe belooninge is rijkelijk in uwe 
j rckeningente vinden. 

L L, 


Înterîocutioncs. 


S* 

L. 

RESPUBLICA 
L U C E N S I S, 

PAS QL U I N 11 S. 

Ne reminifcaris , Domine 5 parvita- 
tisnoftræ. 

M A RPHOR1US. 

Caetera , cùmvenero, difponam. 

LA Iv E P U B L I QJJ E 
DE LUQJJES. 

P a s q u I N. 

Seigneur , que notre petite {fe mus tire 
de votre foirvenir. 

M A R P H O R I O. 

Oiiant aux autres points 3 j'en ordon- 
nerai quand je ferai venu. 

DE R E P U B L IJ K 
VAN L UC C A. 

P - A S <L-U I N. 

Heere , wilder gy ons om onfe kleîn- 
heidover ’thooftften. 

M A R P H O R I O. 

NTatde reftbelangt', daerfalik van 
ordonneren alsikfal gekomenzijn. 

C 6 ^- cV LL 

.primnpnm, 
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LI. 

DUX SABAUDIÆ. 

PAS Q^U I N U S. 

Àdolefcentulus fum ego * & con- 
temptus. 

MARPHORIUS> 

Regnum ofFerunt* ut Ducatum au- 
tfcrant. 

LE DUC DE SAVOYE. 

PAS Q^U I N. 

\e fui: un petit garçon y & mc'prif 
MARPHORIO. 

On ? offre un Royaume , afin de t'otet 
ton Duché 

. i ^ ^ ■ 

DEN HERTOG 
VAN SAVOY EN. 

k • 

PAS Q^U IN.' 

Ikben een Jongeling ende veragt. 
MARPHORIO. 

Men bied u een Koningrijk aen om u 
uw 1 Hertogdom te beticmen. 

... : ~ ui. 


*1 . ~ * T 


Intcrlocutioner. 3$ 


L I I. 

REGI A MATER 
DUCIS SABAUDIÆ, 

PASQUINUS. 

Die ut filius meus fedeat ad dexte- 
ram tuam in Regno tuo. 

MARPHORIUS. 

Die potius : Pe;eat 3 dum imperem.’’ 

MADAME ROYALE 
DE SAVOYE. 

PAS RU I N. 

Ordonne^ que mon fils [oit affis à votre 
main droite en votre Royaume. 

MA RPHORIO. 

Dite x -plutôt : Qu'il perijje 3 pourvoi 
que je commande. 


DE HERTOGINNE 
MOEDER. VAN SAVOYEN. 1 

PAS RU I N. 

Gebied dat mijn Sone in uw Koning- 
rijkeaenuweregterhandütte. . 

M A R P H O R 1 O, 

Segt liever 5 dat hy fterve , mits dat ik 
heerfehe. 

c 7 a m, 
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liii. 

M A G N U S 
D Ü X E T 11 U R I Æ. 

TAS C^U I N U S. 

Domine^ uxor mea maie à Dæmonio 
vexatur. 

M A R P H O R I U S. 

Medice a curateipfum. 

LE GRAND 
DUC DS TOSCANE. 

? ASQ^U I N. 

Seigneur , ma femme cjl miferable - 

ment tourmentée du Diable. 

/ 

M A R P H O R I O. 

Me de cm 3 guens-toi toi-mème. 

r 

DEN GROOT HGRTOG 
VAN TOSCANEN. 

P A S V I N 

Heere, mijn Vrouw is ellendiglijk 
▼an de Duivel belëten. 

marphorio. 
Medecijn-meefler^ geneeft ufelverr. 

LIV. 

w ; . ^ 


Interlocutione : . 


L I V. , :;*,c 

D U X 
M A N T U Æ. 

PAS l N U S. 

Quid vultis mihi dai e 3 6c ego vobis 
tradam? 

MARPHORIUS. 

Pretium fanguinis habuit , & laqueo 
fe fuipendet. 

LEDUC 
DE MANTOUE. 

PAS Q^U I N. 

Que me voulez-vous donner 3 & je vous- 
le livrerai ? 

M A R P H O R I O. 

Il a eu le prix de.fang, & il fe pendra. 

DEN H E K T O G 
VAN MANTUA. 

PAS Q^U I N. 

'VC'at wilt gy mÿ gev.en * ende ik fal u 
hem overleveren ? 

MARPHORIO. 

Hy heeft den prijs des bloeds ont- 
fangen > ende hy fal fig felfs verhangen. 

.widdl feliv. ^ “ 
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L V. 

DUX P A R M Æ. 

PAS Q^U 1 N U S. 

Ecce Caftrum tibi dabo ,, 8c omnia 
quaecumque voles, fîcadensadoraveris 
nie. 

MARPHORIUS. 

Meliùs eft cum fola Parma introire ia 
cœlum 3 quàm Caftrum 8c Parmam 
liabentem mitti in gehennam. 

LE DUC DE PARME. 

PAS C^U I N. 

Voici je te donnerai Caftro , & tout ce 
que tu voudras > fi en te profternant en ter- 
ri > tu m’ adores, 

MARPHOR IO. 

Il vaut mieux aller au ciel avec ma 
feule * Parme 3 que d'être jette' dans la 
geenne en ayant Caftreisr Parme . 

* Il y a un jeu démets dam les paroles Latines Ca- 
ftrum O" Parma , qnon ne fauroit rendre en Fran- 
çois . 

DEN HERTOG VAN PARMA; 

P A S Q 11 I N, 

Siet, ik fal u Caftro ende ailes wat 
gy wilt geven , foo gy nedervallende my 
wiltaenbidden. 

M A R P H O R I O. 

Het is my beter met Parma alleen 
ten hemel te varen , als met Caftro en- 
de Parma in de hclle geworpen te wor- 

^n. LVI. 


ïnterlocutioncs. 


L V I. 

D U X 

M U T I N Æ. 

TAS Q^U I N U S. 

Puer natus eft nobis. 

MARPHORIUS. 

Et mundus eum non cognovit. 
LE DUC 

DE M O D E N E. 

PAS Q^U I N. 

Il nous eft m'uii Garçon. 

MARTHORIO. 

Et le monde ne l'a point connu . 


' DEN HEKTOG 
VAN M O D E N A. 


P A S CL v I N. 

E en Sone is ons geboren. 

M A R P H O R I O. 
Endcde\^ereldheeft hem niet ge- 

LVII. 


kent. 
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Lvri. 

R E G N U M 
NEAPOLÎTANUM. 

P A S Q^U I N U S. 

Domine 3 non habeo hominem. 

marphorius. 

Inc idc s in Scyllam cupiens vit art 
Charybdim . 

LE ROYAUME 

DE NAPLES. 

P A S Q 13 I N. 

Seigneur , je n'ai point d'homme. 

M ARPHO RIO. 

Tu tomberas en Scylle voulant éviter 
Ch arybde. 

HET R IJ K 
VAN ^NAPELS. 

PAS Q^U I N. 

Heere > ik hebbe geenen menfehe. 

M A R P H O R I O. 

Gy fuit in de fîoot loopen willende 
denregenmijden. 


LVIII. 


/ 


Interlocutiones. 


*7 


L V I I I. 

M E S S A N A, 

U R B S SICILIÆ. 

PAS Qjll i n u s. 

Deusmi , Deusmi 5 ut quid dereli- 
quifti me ? 

MARPHORIUS. . 

Maledi éli vos à Domino. 

m e ss i n e; 

VILLE DE SICILE. 

PAS Q^U IN. 

Mofi Dieu to mon Dieu > pourquoi - 
m ave vous abandonna ? 

M’A RPHORIO, 

Vous ûcs maudits du Seigneur. \ 

M E S S I N A. . 

P A S <L u I N. 

Mijn God , mijn God 3 waerom hebt 
g y my verlaten ? 

M A R P H O R I O. 

Gv ziit van den Heere Yervloekt. 

LIX. 
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LIX. 

MEDIOLANENSIS 

DUCATUS. j 

TAS <^U I N U S. 

Timor & tremor venerunt fuper me. 

M A R P H O R I U S. 

' Et non ell qui confoletur te in tribu- 
latione tua. 

LE DUCHE' DE MILAN. 

PA S Q^U I Ni, 

Erayeur & tremblement font venus fur 

moi. 

M A R P H O R 1 O. 

Et il n'y a perfonne qui te cotifole dans 

‘ ton affliction. 

& * - 

\ HET HEUTOGDOM • 
l VAN MILANEN. 

PAS C^U I N. 

Schrik ende bevinge hebben my be- 
t vangen. 

MARPHORIO. 

Ende daer is niemand die u in uwe 
\ bedroeftheid vcrtroolh 

. LX. 


Intcrlocutioncs * 


«S 

L X. 

. G E N U A 
CAPUT LIGURIÆ. 

PAS RU 18 U S. 

Domine , die nobis quando hæc e- 

runt ? - 

MARPHORIUS. 

Eftote parati , quia cito , & qua ho- 
râ non putatis 3 Filius hominis veniet. 

LAVILLE DE GENES. 

PAS Q^U IN. 

Seigneur , dites-nous quand arriveront 
ces chofes ? 

MA R PH O RIO. 

Soye's prêts, parce que bientoft , & * 

l'heure que vous ne penfts pas , le ttltae 

l'homme viendra. 

G E N U A. 

P A S Q.U 1 N. 

Heere,fegt ons >, wanneer fullen deie 
dingen gefehieden ? 

marphorio. 

"VX^eeft op u hoede , om dat de Sone 
des menfehen haeftelijk, ende teruire 
ÿs gy niet en denkt ^ fal komen 
*■ * 
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L X I. 

CASALE IN ITALIA. 

'PAS I N U S. 

Ecce Sponfus venit 3 exite obviam 
Domino. 

MARPHÔRIUS. 
Defîderium ftultorum benedicetur. 


C A S A L. 

* A $ U I N. 

Voici l'Epoux vient , forte^au devant 
du Seigneur. 

M A R P H O R I O, , 

Le dejir de s fout fera bénit - 


C A S A L. 


P A S U I N. 

Siet de Bruidegom komt > gaet uic 
nein te gemoete. 


M A R P H O R X O* 


Het vcrlangen der fotten fal gefegent 
'■vorden. 


rrrsrnrafK 


LXU. 


Interlocutioncs . 



LX IL 

ITALIA TOT A. 

VAS C^ll INUS. 

Ht fa&us ell repente de Cœlo Tonus, 
tamquam advenientis fpîritiis vehe- 
iricntis , & repleti funt omnes timoré 
3c confufione. 

M A R î H O R I U S, 

Dum Romæ conTulitur > Saguntum 
expugnatur. 

L'ITALIE EN CORPS. 


PAS Q^U I N. 

Et il fe fit tout d'un coup un f m du CicU 
comme d'un vent fou fiant avec vebemen -* 
ce y & tou s furent remplis de crainte & de 
confufion . . 

MA RPHORIO. 

Pendant au.' on délibéré à Rome 3 SVf- 
gonte cjlprife. 

G'EHEEL ITALIEN. 

P A S U I N. 

Ende daer gefehiede haeftiglijk een 
gerugte uit den Hemel, als van een fterk 
gedrevenen wind 3 ende fy aile wier- 
den vervultmet vreefe ende fehaemte. 

M A R P H O R I O. 


Terwijl men te Romen overlcgt, 
werd Saguntus ingenomen. 

LXIIL 
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L X I I I. 


EUR.OPA tota; 

* 

PAS Q^U IN US. 
Etfietunumovile, ôeumisPafton 

MARPHORIUS. 

5 er4f in fatis : fed vos , vos fat a fici - 

Europe Regescœci* vilefque'DynaJlœ. 


L'EUROPE EN CORPS. 

P A S U I N. 

Et il n*y aura qu'un foui troupeau , if 
un feul Pafteur . 

MARPHORIO. 

Le deftin le veut ainfi * mais c'efi 
vous j vous aveugles Princes de l'Euro- 
pe, if chétifs Souverains 3 qui ave^ fait 
ce dejlin. 


GEHEEL EUROPA. 

P A S U 1 N. 

Ende daer fai maer eene Kudde ende 

çenenHerder zijn. 

MARPHORIO. 

Het noodlot v/il het foo : maer gy 
■zîjthet blinde en erbermens waerdige 
V orflen van Europen , die dat noodlot 
hebt gemaekt. 

LXIV. 


Interlocutioncs, 


n 


LX IV. 

UNIVERS US 
GALLIARUM POPULUS. 

PAS Q^.U I N U S. 

Da pacem , Domine , in diebu?- 
noftiis, quia pauperes fafti fumus ni- . - 
mis. 

M A R P H O R I U S* 

Nefcitis quid petatis. 


ILE peuple de franco 

EN CORPS. 

5« ^ - w 

P A S Q.U I N. 

Seigneur , faites qu'il y ait faix ennor 
fours 3 car nous fommes. dans une pauvreté' 
effroyable. 

MARPHORIO. 

Vous ne fave% ce que vous demande ] 

DE GEHEELE 
FR AN SCHE NATIE. 


P A S Ç^U I N; 

Heere, geefc ons vrede in onfe dagen;> 
omdat \vy fchrickelijk uitgeputzijn; 

M A R P HjO R I O;. 

Gy w eei nierwat gy begeert. - 

^imie ^ ' LXV.- 


74 
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CALVINI SECTATORES 
IN G A LE IA. 

PAS Q^ll 1 N U S . 

Pracifa e't velut à rexente vita no- 
fira : demaneufqueadvelperam finiet. 
nos. 

M A R P H O R I U S. 

Requiem aternam dona eis , Domi- 
ne 5 & lux perpétua luceat ei-s.. 

. LES CALVINISTES 

DE FRANCE* 

1» A S Q^ U I N. 

Notre vie a étzcomrnc coupée par le tif- 
fcran : du foir an matin il nous achèvera .. 

M A R P H O R 1 O. 

Donnez-leur 3 b Dieu , la béatitude 
éternelle , & qu'une lumière qui ne finijfé 
jamais fe levé fur eux. 

DE GEREFORMEERDEN 
j IN VRANKRIJK. 

VAS (^U I N. 

Onsleven isals een weversdraet a£ 
gefneden : men verdelgt ons van den, 

! ochtent tôt den avont... 

MARPHORIO. 

Heere , geeft haerde eeuwige rafle,, 
ende dat het eeuwig fchijnende lier haerr 


LXVt. 


Intcrloctitioncf. 
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LXVI. 

F A M r L I A 

DOMINORUM TELLIER 
ET COLBERT. 

PAS U I N il S. 

Eftote prudentes ficut ferpentes. 

M A R P H O K I U S, 
Domine, falvum fac Regem, & beatü 
^rimus cundlis diebiis vitae noftra?. 

LA FAMILLE DE 
Mr. LE TELLIER ET 
CELLE DE Mr. COLBERT, 

P A S Q 11 I N. 

S oye% prudenscommefer pcns. 

M A R P H O R I O. 

Seigneur , fauvette Roy , & nous fe- 
rons heureux tous les jours de notre vie . 

DE FAMILTEN VAN 
TELLIER EN COLBERT. 

•P A S Q^n 1 N. 

'Weefl: voorfîgtig als de llangen. 

M A R P H O R I O. 

Heere , bewaert den Kcning , foo 
fullen w y gèluckig zijn aile de dagen 
‘•onfes lcvens. 

D x 


LXVIL 
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LX Vil. 

DUX AURELIANENSIS. , 

T A S Q^U I N U S. 

JovisquidemfumFrater ego, reftar 
fea nomen inane. 

* i 

MARPHORIUS. 

Solusin JudæaDeus. 

? " , ' ’ ■ ■ • i 

LE DUC D’ORLEANS. 

PAS Q^U IN. 

$e fuis à la vérité le Frere de Jupiter 9 
mais ce ri efi qu'un titre [ans aucune rca~ 
Litù 

M A R r H O R I O. 

V.icu J eul régné en \ndù, 

DEN HERTOG VAN 
ORLEANS. 

P A S V I N. 

lk heb wel den naem van de Brocder 
'Van Jupiter, dochmeerniet. 

M A R P H O R I O. 

Daer ismaer een-God in f uda. 

\ LXVIU. 


l lnterlocutiones . , 
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L X V I I I. 

DELPHI N US FRANCIÆ. 


PAS q^u i n u s. 

Pater, damihiportionem, quæ me 
contingit in Regno tuo. 

MARTHORIUS. 

Audi, Jrili > vide, & inclina aurem 
tuam. Pro pâtre tuo natus eft tibi fi- 
lius, conftituameumPrincipem fuper 
omnemTerram. 


LE DAUPHIN 
DE FRANCE. 

PAS Q^U I N. 


MonPcre, dcnne^-rnoi la portion qui 
tri* appartient en votre Royaume . 


V oreille, limons eft ne' un fils pour votre 
fcrc : je ï établirai Prince jur tout PUni- 


DE N DAUPHIN VAN 
V R A N K R IJ K. 


Vader, geeFt my het gedeelte dat 

my in u Ri;k toekomt. 

AI A R P H O R l 0. 

Hoort, mi}n Sone, fiet ende neigt 
uw oore. U is een Sone voor uwen Va- 
der geboren , dien fai ik tôt een Vorlt 
•o ver de sehede werelt ftellen. 


M A R P H O R I O. 

Ecoute % 5 monPils y voyc^y àfprc;c% 


vers. 


P A s Q^u i N. 



r 


LXIX. 
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L X I X 

\ LÜDOVICUS XIV. 
GALL. REX. 

PAS Q^U I N U S. 

Et cunflis afpicientibus 9 omnia tra- 
hamadmeipfam. 

MA R.PHOR.IUS. 

Quomodofiet iftud, quoniam vires 
non cognofco ? Et refpondens Mac- 
chiavellus, dixitei: Pcrcipe > dccipe , 
divide , & imper a. 

LOUIS XIV. 

ROY DE FRANCE. 

P A S CL U I N. 

f* attirerai toutes chofes à moi à la vciie 
.de toute la terre. 

MARPHOTIIO, 

Comment fe fer avec i, veu Que je ne con - 
naois point mes forces ? Et Machiavel lui 
répondant, dit : Prenez, trompez 3 di- 
Vifez , & faites- vous Empereur. 

LOUIS XIV. KONING VAN 

V R A N K R IJ K. 

P A S <L U 1 N. 

Ik fal ailes na my trecken in ’t gefîgte 
van de geheele wcreld. 

M A R P H O R I O, 

Hoe fal dat gefehieden , aengefen îk 
mijn kragten niet en kenne. Ende Ma- 
chiavel hem antwoordende , feide : 
Ncemt 3 bedriegt 3 vcrdcçltj endegebied. 
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L X X. 

MAGNUS TURCARUM 
IMPERATOR. 

PAS Qjl 1 N U s.. 

Ecceegoab Oriente veniam, in furorc 
meo cun&a profternens , & conftituam 
terminosejus l & cornu Lunæ meæ exaltar 
biturin gîoria. 

M A R P H O R I U S. 

Vade rétro Satanas , & noli tentare Da- 
minumDeum tuum,& feias quia Dcus crear 
vitLuminare majus,& Luminare minus. 

LE GRAND TURC. 

P A S U I N. 

Voici je viendrai de ï Orient en ma fureur , je 
renver ferai toutes chofes , CT f établirai fes li- 
mites : CT le Croijfant de ma Lune fera élevé 
en gloire, 

MAR P H O R I O; 

Va arriéré de moi y Satan , ne tente point le 
Seigneur ton Dieu , CT fâche que Dieu a créé 
un grand J uminaire CT un petit luminaire. 

DE N GROÜTEN TURK.. 

PAS Q^U I N. 

Sictik (al uit her Ooften komen in mijn 
tcorn , ik fai al'e*. het onderfte boven wer- 
pen, ende de "palen-van mijn f rijk uitbreidcn: 
Endc de hoornên van mijn waflende. Maen 
fullen in Ueerlijkheit verheven werden. 

MA R P H: O R 1 O. 

Gaet agter my Satan , en verfoekt den 
Heere uwcn God niet::weet dat God cen 
eroot endc cen kiein Licht gefchapcn heeft. 

E Y N D E. 
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